
( F i n e . ) 

De odată tropot de cai resunâ. Ceî douî soţî tresă-
riră ca şi când inimicul s'ar fi apropiat. Suita luî Petru 
sări în piciore şi apuca armele. în curend înse spadele 
ameninţătore reîntrară în tecă. Ceî cariî se apropieau că
lări erau în număr de treî, şi soldaţiî recunoscură între 
eî pe Hetmanul Barbu. 

— „Unde e Măria-Sa?" întreba Hetmanul pe un 
căpitan. 

Acesta arăta cu mâna cătră pădure. 
— „E cu Măria-Sa Domna," dise el. 
Peste faţa Hetmanuluî trecu o umbră de întristare. 
— „El a găsit-o," îşî dise Barbu, „el e fericit. Eu 

am âmblat şi âmblu ca o umbră retăcindă, tot caut feri
cirea fără a o găsi. Unde eşcî, Mărio, tu viaţa mea, su
fletul meu ? Să-mî fiă ore hotărît ca să nu te maî găsesc ? 
Atuncî se va afla vre o ghiulea milostivă în rangurile tur
ceşti seu transilvane, care să curme o esistenţă nesuferită." 

Vorbind astfel, Hetmanul înainta cătră pădure încet 
şi cu capul plecat. Se afla într'un moment de slăbiciune, 
de descuragâre, în care totă admirabila luî putere sufle
teştii nu-î maî putea fi de folos. 

Sunt omeni, cariî peste di, în societatea altora, surîd, 
fac spirit, par veseli. Er când noptea singuratică îî im
presară, când gândurile devin singurele stăpâne peste su
fletul lor, când se cred neobservaţi, atuncî totă ainărăciu-
nea desperării se pote ceti pe faţa lor. Ajunge ca un 
minut Dumnedeu să-î părăsescă, pentru ca eî să-şî pună 
capăt vieţii. 

în sufletul luî Barbu tot maî licăria o scânteia de 
speranţă, maî trăia o ilusiune ; dar erau momente, în care 
tot curagîul îl părăsia, scânteia se .întuneca, ilusiunea mă
ria. Şi acest moment sosise Cu atât mai repede, cu cât 
fericirea altuia îî aducea aminte nefericirea propria. Nu 

vrem să-î facem Hetmanuluî nedreptate, dar el încă era 
om, şi un fel de invidia se scormoni un moment în sufle
tul seu, ca o scorpia gata a muşca. Dar acesta nu dura 
mult, că-cî decă Barbu era om, era şi bărbat în adevăra
tul înţeles al cuvântului. Pasul seu şovăitor îşî recăpăta 
siguranţa, ochiul său stins începu a se aprinde de o radă 
generosă, er espresiunea de amărăciune făcu, pe faţa sa, 
loc lealităţii. 

— „El a suferit," îşî dise Hetmanul, „merită dar 
fericirea. Maî curend ori maî târdiu se va îndura Dum
nedeu şi de mine." 

Abia isprăvise el aceste cuvinte, când ceî douî soţî 
ieşiră din pădure pentru a-1 întâmpina. 

Hetmanul arunca o singură privire asupra Marieî. 
Dar ochiul şeii remase ţîntit. Gura sa întredeschisă era 
să scotă un ţipăt de morte. Să fi fost ore ilusiune, seu 
adevărul, adevărul îngrozitor, se arăta ochilor săi. 

— „Dumnedeule, aibî îndurare de mine!" se ruga 
sărmanul om, ca lipsit de minte. „Aibî îndurare de mine, 
dumnedeule! Nu mă face să blastem. Oh! Domne, iea 
acesta iconă din naintea ochilor meî, ca să nu ajung a 
despera de dreptate, să nu ajung a mă indoi că tu esiştî." 

Tote acestea se petrecuseră într'o secundă. Măria, 
care era cu ochiî îndreptaţi asupra luî Petru, îî întorse 
de odată asupra Hetmanuluî, care sta nemişcat, palid şi 
rece ca o statuă de marmoră. Ochiî eî se căscară plini 
de o spaimă de morte, manile eî se încleştară pe inimă. 
O palore de morte îî acoperi faţa, er dintre buzele eî albite 
ieşi un ţipăt, ţipătul teribil, care-ţî îngheţă măduva în ose. 

— „Bălanul, soţul meu!" striga ea cu o voce sfâşietore. 
Apoî cu manile eî reci îşî strînse fruntea, ca şi când 

ar fi voit să împedece mintea de a părăsi acel frumos şi 
nobil cap. Ce se petrecu în acel minut în creeriî tinerei 
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femei, care-şî revedea primul bărbat în vieţă, nu se pote 
descrie. A fost un moment teribil, în care mintea obosită 
şi slăbită a Măriei se dărăpănă cu totul. De odată, din 
starea nemişcată, în care se afla, Măria se porni surîdendă, 
dar teribilă, cătră Hetmanul înmărmurit; pe urmă, când 
se afla la o mică distanţă, tinera femeia scose un hohot 
spăimântător şi cădu la pământ. Hetmanul se uita la Petru 
cu o privire, în care se cetiau simptomele nebuniei, apoî 
dise cu o voce apăsată, arătând cu degetul corpul neîn
sufleţit al Măriei. 

— „Etă, Măria-ta, soţia n o s t r ă . Ne-am găsit 
amendouî fericirea." Apoî Bălanul, că-cî era el, se întorse 
încet, şi, fără a se uita înlături, se urca pe cal. Soţii luî 
îl imitară fără a înţelege, ce se petrece, că-cî se aflau 
prea departe pentru a audi vocile. Hetmanul îşî înfipse 
pintenii în copsele nobilului armăsar, care necheza de du
rere şi porni într'un galop nebun. 

Petru nu înţelese la început totă întinderea nenoro
cire! sale. I se părea un vis, un vis greu care-1 apesa. 
El îşî freca ochiî şi făcu silinţe pentru a se deştepta. 

Apoî se uita după Bălanul, până când acesta dispăru 
într'un nor de praf. Cu un pas şovăitor înainta el până 
la locul, unde zăcea Măria. Aci cădu în genunchi şi îşî 
acoperi faţa cu manile, er buzele sale palide murmurară 
un singur cuvânt: „Fatalitate!" 

î n c h e i e r e . 
Astfel dară, tot ce iubise Petru în lume, fusese atins 

de mâna fatalităţii. Se părea că un blăstem urmeză paşi
lor seî, blăstem care pîerdând pe ceî cel încungiurau era 
să-1 pierdă în sferşit şi pe el. 

Fără Măria, a căreia esistenţa, devenită delicată prin 
suferinţe, se stinsese la ultima lovitură a sortii, fără Stroe, 
fără Hetmanul Barbu, Petru se vedea singur în lume, 
părăsit de Dumnedeu. O apatia complectă îî cuprinse 
sufletul, şi acesta era o bine-facere, că-cî sărmanul om 
suferia astfel maî puţin. în zadar se maî încercau ceî 
dimpregiur să-1 deştepte din letargia, să-1 facă a se gândi 
la sortea ţeriî, a căreia ocârmuire o luase în manile sale. 
Petru nu maî era capabil să cugete şi să lucre. 

în momentele de luciditate, în care mintea luî amor
ţită se redeştepta, i se înfăţişea scena teribilă din pădure, 
şi atuncî o furia nebună îl cuprindea. Decă nu era cine 
să-1 retină, sârmanul om de multe ori sî-ar fi sdrobit ca-
pul de păreţi. Aceste momente erau înse rare, şi partea 

cea maî mare a timpului o petrecea el într'o stare de 
amorţelă complectă. 

Cine era să facă faţă pericolului ameninţător, decă 
Domnul însuşi nu maî putea lua conducerea? 

Nu maî cutezăm a urma istorisirea celor ce s'au pe
trecut de aci încolo, că-cî sufletul ni se revoltă şi pena 
tremurândă de indignaţiune nu maî e capabilă a scrie. Lă
săm ca istoria rece şi nesimţitore să vorbâscă maî departe. 

Etă ce dice Bethlen 1): 
„. . . . Astfel Sibric trece Alpiî în Moldova fără ca 

cine-va să-î stea în cale; veghele luî Petru de abia atuncî 
îl observară, când oştea luî se afla deja dinaintea Iaşilor. 
Petru, surprins, de abia îşî putu scote ostile din cetate, 
când afîându-se în faţa Transilvanilor, se opri, ca şi când 
ar fi voit a se lupta, dar îndată, la cea dintâiu năvală şi 
fu părăsit de aî seî. Călărimea maî totă se retrase în 
pădurea vecină, eră pedestriî, cea maî mare parte Tran
silvani , refusând a se lupta cu compatrioţii lor, se supu-
seră luî Sibric. Acesta prinde pe Petru, ocupă capitala, 
chiamă pe Aron dimpreună cu Veli Aga, trămisul Sulta
nului, (cariî, în distanţă de treî dile, steteau în castrele 
Beglerbeguluî aşteptând resultatul), le dă în mâni pe Petru, 
şi lăsând Iaşii în puterea lor, se întorce cu aî seî în pa
tria. Aron stărui cu tot de a dinsul, dede şi banî mulţi 
Turcilor, ca să taie nările luî Petru, spre a nu maî putea 
ajunge la Domnia ţeriî. Acesta este o datină a lor. Petru, 
om înalt de trup şi frumos, aşa încât cu puţini se putea 
asemena, acum deformat, fu trămis la Beglerbegul, de aci 
îndată la Constantinopol, unde din porunca Sultanului, 
spânzurat în cârlige de fier, între marî chinuri îşî fini vieţa."2) 

Sărmana Moldovă! După un moment de ilusiune, 
realitatea crudă o cuprinse erăşî în ghiarele eî ascuţite. 
Domnia luî Petru fu un vis, un vis scurt ca fericirea luî, si 
acum realitatea sub figura cumplitului Aron se ivi din nou. 

Acel meteor, care luci un moment pe cerul noros al 
nefericitei ţâri, dispăru repede, cufundându-se în noianul 
pasiunilor omeneşcî. Istoria abia îl pomeneşce. Să văr
săm noî o lacrimă în memoria luî, că-cî sortea n'a avut 
pentru el decât suferinţe şi lupte crude, şi î-a reservat o 
morte crâncenă. Prorocia babei Dochia s'a împlinit: „Mă
rirea tronului Pa ucis". 

' ) Hist. de r ebus Transi lvanicis . 
% ) H a m m e r , II. 574 s p u n e , că Pe t ru a fost esecutat pe Piaţa 

Peşci lor în Constant inopol . . 

с i a 
după roman ţe spaniole compus de Johann Gottfried de Herder, t r adus verbal in me t ru l original de Vasile Michail Lazar. 

XXIX. 
Apăsat de gânduri grele 
Venind Cid dela Zamora 
încă 'n diua-aceea spune 
Dând de-acestă grea sobă 
Sema regelui Don Sancho, 
Care astfel îî vorbi: 

„Astfel o păţesc toţî regii, 
Cari din lipsa 'nţelepciuniî 
Dau onore-atât de multă 
Unuî îngâmfat supus. 

Cid sub Don Sancho cel Tare. 
(Kne) . 

„Tu le-aî sfătuit acelor 
Zamoranî obraznici, conte 
De Bivar, să nu m'asculte, 
Sfatul tău î-a sumeţit. 

„îţî cunosc înţelepciunea, — 
De-acum ţine-o pentru tine; 
Chiar şi capul ţi l'aşî face 
Ca să-mî cadă la piciore 
Decă tată-meu cu fraţii 
Nu i-am fi promis, jurându-î 

Pe-al său cap, că noî pe tine 
Te vom onora! Decî du-te 
Din Castilia, din regatul 
Meu întreg!" — 

„Şi din acela 
Pe care-eu ţî-am cucerit, 
Seu dor numaî din regatul 
Pe care-eu tî-am conservat?" 

„Ieşi din tote!" 

J 



— Don Rodrigo 
Stând întâiu puţin de gânduri 
Se uita, zîmbind, în lături, 
Apoî sare pe Babieca. 
Tabăra e 'ncremenită 
După pierderea luî Cid. 

XXX. 
Sunete de armătură, 
Tropote de caî şi sgomot — 
Cavaleri dela Zamora 
Douî din ceî maî bravi s'arată. 

Vin pe malul luî Duero 
Călărind pe roibî, cu scuturi 
Verdî, er spadele ce portă 
Sunt de-oţel ales şi brun. 

Bine-armaţî şed eî în şele 
Oblu şi uşor, ca iepuri 
Sar colo pe del în sus, 
Şi s'opresc apoî în faţa 
Stegurilor Castiliane 
Cbiar aprope, de s'aud. 

Din aceştî eroi bătrânul, 
Arias Gonsalo se chiamă, 
Prea vestit: pe doî contrari el 
Ca doî perî din barbă-î frânge, 
Cavalerul june este 
Cel maî tinăr fiu al său; 
El de-al treilea nu s'ar teme. 
Credend că pot să-î audă 
Fără temă-aşa strigau: 

„Decă 'n tabăra regăsea 
S'află doî, cari vor să frângă 
Lăncile cu doî de-aî noştri 
Din Zamora, i-aşteptăm, 
Ca să le-arătăm că Sancho 
Nu e rege bun când umblă 
Să răpescă dela soră, 
Ce-al eî tată î-a lăsat. 

Ne lipsim de-orî ce onore 
Şi de graţia regescă, 
Ne lipsim de prietenia 
Celor nobili, de amorul 
Şi de graţia femeiăscă, 
Ne lipsim de aste tote, 
De n'om resturna contrarul 
Dând de două ori cu lancea. 
Er de cum-va doî vă temeţi, 
Veniţi trei şi cincî şi dece, — 
Două-decî, — veniţî cu dracul, 
Numaî cu-unul nu, — cu Cid." 

Doî din conţii din Castilia 
La acesta prea sumeţă 
Provocare sbier ca leii: 
„Aşteptaţi două minute, 
Cavaleri, să ne armăm!" 

Pe când se gătesc aceştia, 
Animeză Zamoranul 
Cel bătrân pe fiul seu: 

„TJită-te 'ndărăt, o june, 
Cum pe-ale Zamoreî ziduri 
Şi pe turnuri stau neveste 
Şi copile de privesc; 
De veî fi tu brav, eu n'aşî da 
Pentru tot ce am decorul, 
Pe care ele-tî vor cinsti. 

La din-contră mî-aşî da vieţa 
Decât să fiu martor hulei, 
Care atunci te-ar aştepta. 

„Strîns în scară ţine lancea 
Dinaintea ta pe scut; 
Ţine calul spre atacuri 
Gata, cine 'ntâiu loveşce 
Jumătate-a câştigat. 
Etă-î vin! fii brav, copile, 
Mort mai bine, ca învins!" 

Finea luptei fu isbândă. 
Zamoranelor spre fală 
Junele lovind odată 
Dă de-a rota pe contrar. 
Tatăl-său de altă parte 
Pe contrarul său l'aruncă 
Dece urme dela cal. 

Colo 'n nobila Zamora 
întră 'nvingătorî acuma 
Bravul tată şi-al său fiu. 

XXXI. 
Strimtorat era Don Sancho 
La Zamora forte tare. 
Ca s'ajungă la cetate 
Din ostaşii luî nicî unul 
Nu putea; dar din Zamora 
Mulţi ostaşi veniau aprope 
De-a luî tabără, 'ndrăsneţî. 

Vin Castilianiî nobili 
în sfârşit cu toţî la rege: 
„Mare rege, nicî odată 
Nu vom cuceri Zamora 
Fără Dumnedeu şi Cid. 
Că-cî afar' de tine rege 
Noî câţi suntem pe el singur 
Nu-1 putem precumpăni." 

Atunci regele trămite 
Pe Don Diego de Ordono, 
Ca să caute şi s'aducă 
Pe Cid er în tabără. 

Domnul, când nedreptăţeşce 
Pe-un vasal, acesta caută, 
Decă regele se 'mpacă, 
Er să-î fiă credincios. 

Audind că Don Rodrigo 
Er 'se 'ntorce, plecă Sancho 
înainte-î de departe. 
Decă regele-e de vină 
Caută să se umilescă, 
Vrând să 'mpace pe-un supus. 

Cid abia vădând pe Sancho 
Sare de pe cal în grabă. 
Umilinţa-î pe Don Sancho 
Si maî'mult îl ruşina. 

„Acum cucerim Zamora 
Iute," dise el. — „Eu însă, 
Rege-ţî'spun că de Zamora 
Ca de foc să te fereşcî." 

Fluerî, tobe, clarinete 
Dau în tabără de şcire 
Că Cid vine. Pe Don Sancho 
Acest ton îl necăjeşce, 
însă gura luî tăcu. 

XXXII. 
Te păzeşce, rege Sancho, 
De trădare. De trădare 
Maî vârtos să se ferescă 
Crunţii, silnicii despoţî. 

Prin o portă din Zamora 
Scapă 'ncocî Bellido Dolfos. 
Priviţi cum şi'ndreptă calul 
Chiar spre cortul regelui. 
„Rege, cerul să-ţi păzescă 
Armele," — începu Bellido. 

„Şi pe tine-om bun," respunse 
Regele, „ce cauţi la noî?" — 

„Ca vasalul teii, o rege," 
JJise regelui Bellido, 
„M'am născut şi sub drapelu-ţî 
A mea inimă-a rămas. 
Spunând asta şi 'n Zamora 
Şi cetatea sfătuindu-î 
Ca să ţi-o închine ţie, 
Regelui, de bună voe, 
Arias Gonsalo bătrânul 
M'a ameninţat cu mortea. 
Neputând eu să-î înduplec, 
Viu în tabără la tine 
Ca un bun Castilian 
Să te duc pe-o cale, rege, 
Sigură 'n cetate, eu. 

„Şciă în zid o cale 'ngustă 
O micuţă crepătură . . . . " 

Când dicea aceste vorbe 
Se ivi pe-un fort aprope 
Cavalerul cel maî nobil, 
Arias Gonsalo, strigând: 

„Să şciî, rege, să şciţî şi voî, 
Castilianî, că din cetate 
A scăpat spre voî Bellido, 
Indrăsneţul vîndător. 

„A trădat în patru rânduri, 
Er trădarea luî a cincea 
N'o puneţi în socotela 
Vr'unuî nobil Zamoran!" 

Te păzeşce, rege Sancho, 
De trădare. De trădare 
Maî vârtos să se ferescă 
Crunţii, silnicii despoţî.. 

„Să nu credî nimic, o rege, 
Din câte ţi-a spus bătrânul 
Vrând să mă calomnieze," 
Dise regelui Bellido; 
„Şi el şciă că cunosc eu. 
Gaura din zid şi şciă 
Care va fi sortea luî." — 
„Da Bellido," dise Sancho, 
„Şciu ce mândru e bătrânul 
Şi sumeţ, că-abia cu sila 
Mâna mea o săruta. 
Sus! să mergem la spărtură, 
La ambitul cel secret." — 

„Acum, rege, totă lumea 
Ne-ar urma cu-a sa privire." — 
„Bine, maî târdiu să mergem;"— 
„Şi maî bine-ar fi, o rege, 
Mergând numaî noî acuma 
Locul să ni-1 însemnăm." 



Regele pân' nu porneşce 
Pune 'n arme totă-armata, 
Ducii toţî să jure-î face, 
Că 'n Zamora să nu cruţe 
Nicî pe ceî ce s'or preda. 

Cid avend să jure astfel 
Dise: ,,aî meî vor să se lupte 
Ca tovarăşî de vitâz. 
Eî pe mine pretutindeni 
Naintând me vor vedea. 

Dar cu armele depuse, 
Jur pe 'naltul cer că spada, — 
Audiţi-mî jurământul! — 
Spre a regelui înaltă 
Soră nu-mi voiu rădica!" 

Regele cu-o lance 'n dreptă 
Se depărta cu Bellido. 
Tot pe malul luî Duero 
Merse mult eî înainte, 
Pân' se repedi Bellido 
Şi de dece orî pumnalul 
Regelui în dos înfige. 
Se vădu cădând monarchul 
Greu rănit, dar încă viu. 

De trădare, de trădare 
Maî vârtos să se ferescă 
Crunţii, silnicii despoţî. 

Nearmat, cum sta, s'aruncă 
Ре-armăsarul seu Rodrigo 
Vrând s'ajungă vîndetorul. 
Chiar la a Zamoreî portă 
Când soseşce, porta 'n dosul 
Vîndătoruluî se 'lichide. 
„Cerul şi pământul şciă" 
Strigă Cid, „câtă căinţă 
Mî-a adus întârdierea 
Cu-un moment nepreţuit. 
Lesne-aşî fi putut cu pinteni 
Să previu pe vîndetorul 
Şi-apucându-1 icî la portă 
A sa plată să i-o dau." 

Regele rănit de morte 
Fu adus în cort; cu toţii 
Eî vorbiau, dar numaî unul, 
Un ostaş bătrân îî spuse 
Adevărul cum se cade: 
„Rege, numaî la-al teu suflet, 
La-alte nu te maî gândi!" 

Când trăgea de morte Sancho, 
Nobilul conte de Cabra 
Dise astfel cătră el: 
„Sortea regilor e crudă, 
Că-adeverul li se spune 
Num' atuncî când nu-î maî temi."-
„Ba şi-aud şi 'n alte timpuri 
Adevărul, înse nu vor 
Ca s'asculte,"-adause Cid. 
Dise 'ncet, să nu mâhnescă 
Şi acum la despărţire 
Sufletul monarchuluî. 

XXXIII. 
Cu privirile din urmă 
Spre Zamora, zace palid 
Regele şi fără vieţă. 
Cavalerii ceî maî nobili 

Stau cu toţî uimiţi în jurul 
Sângeratuluî seu trup. 

Cu glas trist, dar nobil, rumpe 
Cid tăcerea mormântală, 
Spre-a rosti de cale bună 
Aste vorbe regelui: 

„Oră mult nefericită 
în car' fără-a mea voinţă 
Spre Zamora aî pornit. 
Rege, cin' ţî-a dat îndemnul, 
A fost om fără de lege, 
Te-a silit să-ţî calci cuvântul 
Sânt al unuî cavaler. 

„Mergând la judecătorul 
Iţi va spune că ţi-e soră 
Contra cărei te-aî luptat; 
Care vieţa, moştenirea, 
Ce tii vruşî a i le smulge 
Contra ta şî-a aparat. 

„Tu, care-aî băgat în spaimă 
Fraţi, surori şi toţî supuşii, 
Ce eşcî tu acum ? O mână 
De ţerînă, căreî înse 
Totă-onorea i-o vom da. 

„încă adî să plece unul 
Din ostaşi ca să provoce 
Pentru mârşava trădare 
Pe mişeii Zamoranî." — 

Toţî tăceau la aste vorbe, 
Toţî pe semne aveau temă 
De-Arias Gonsalo şi fiii 
Luî ceî patru prea vestiţi. 
Toţî întorseră privirea 
Cătră Cid, care urma: 

„Şciţî ostaşi că jurământul 
Me opreşce să port luptă 
Cu Zamora; dar un nume 
Ve voiu spune, de-ar fi vrednic 
Pentru mine chiar să-1 ieu." 

Don Diego de Ordono, 
Care sta pierdut în gânduri 
Lângă-al regelui cadavru, 
La piciore, el, mândria 
Cavalerilor din Lara, 
Vorbi astfel indignat: 

„De-a jurat Cid," dise-acesta, 
„Ce el n'ar fi fost să jure, 
Să se lase de a spune 
Pe acela ce-şî alege, 
Că-cî mulţi cavaleri se află 
în Castilia, cum doreşce, 
Şi-încă, făr a vrea să-1 supăr, 
Bravi cum este însuşi Cid. 
Cine Zamora provocă 
Şi se luptă, acela-s eu." 

Armele luându-şî plecă 
Şi ieşind, la zid alergă, 
Manile spre cer şi-întinde 
Şi cu voce 'nfricoşată, 
Cu priviri învăpăiate 
De măniă le striga: 

„Vîndătorî fără de lege, 
Zamoranî infami şi mârşavi 
Şi mişei cu totî ce sunteţi 

De când între voi ascundeţî 
Pe infamul de Bellido, 
Vîndetorul şi mişelul 
Ucigaş al regelui, 
Că-cî sunt vîndătorî şi-aceia 
Ce scutesc pe-un vîm|etor. 

„Astfel vă numesc în faţă 
Pe străbuni şi-urmaşiî voştri, 
Pânea ce-o băgaţi în gură, 
Chiar şi apa care-o beţi! 
Probe vă voiu da că sunteţi, 
Vină unul contra unul, 
Unul după altul cinci. 
Diego-Ordono e-al meu nume, 
Sânge nepătat din Lara. 
Zamoranî! nevrednici sunteţi 
De-o mănuşă, drept aceea 
Eu îu loc de-a mea mănuşă 
Numa-un păr de cal v'arunc, 
Cu cernelâ din sticluţa 
Asta 'n faţă ve stropesc!" 

Arias Gonzalo, cel nobil, 
îî răspunse cu răcălă 
Şi tăria de pe zid: 
„Dâcă-aî dis tu adeverul, 
Lara, atuncî ar fi maî bine 
Decă n'aşî fi; dar, primindu-ţî 
Provocarea, am speranţă 
Că-ţî voiu da o sântă probă 
Că escî calomniator." 

De pe zid el se cobora 
Şi-adunând pe Zamoraniî 
Ceî maî nobili, le vorbi: 
„Bravi ostaşi dela Zamora, 
Pe cari totă lumea-i şciă, 
Decă dintre voi vreunul 
E complice la trădare 
Să se spună şi să iesă. 
Eu maî bin' la bătrâneţe 
Vreu să mor în ţări străine, 
Aruncat în întunerec, 
Decât să-mi câştig învingeri 
Pe arena de onore 
Pentru-un mişelesc omor." — 

„Foc din cer pe noî să cadă 
Şi să ne topâscă," strigă 
Zamoraniî toţî, „de este 
Vrunul dintre noî complice 
La trădat cât de puţin. 
Conte, poţi cu conşciinţă 
Prea curată să te lupţi!" 

XXXIV. 
Provocată de vitezul 
Don Diego-Ordono Lara, 
Nu atât prin a Zamoreî 
Insultare, cât prin mortea 
Frate-său adânc pătrunsă 
Şi-'ntristată, adună 'n grabă 
Dona Uraca sfatul său. 

Laşitatea mişelescă 
Cruţă numaî pe mişei; 
Cele maî alese inimi 
Le stropeşce cu venin. 

„Pentru ce maî stă betrânul?" 
Şoptesc uniî 'n adunare. 
„Frica nu e; va fi pote 
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Conţelegerea secretă 
La al regelui omor?" — 

„Ticălosule! minciuna, 
Că-ar maî sta fiind complice 
La trădare, să-ţî murmure 
Cât trăieşcî în barba ta!" 

Contele cu maiestate 
întrâ 'n sala adunăreî 
Cu toţî patru fiî aî seî, 
înveliţi în văluri negre 
Eî se par că pentru-onorea 
Cea 'ngropată ar jeli. 

înaintea principesei 
îngenunchiă-acum bătrânul 
Vorbind astfel cătră ea: 
„Principesă şi voî nobili 
Cavaleri aî adunăreî, 
Don Diego-Ordono Lara— : 

Numaî numele-î ne spune 
Gloria-î de cavaler — 
Neputând Cid, vine densul 
Să ne-acuze pentru mortea 
Regelui castilian. 
Pentru ştergerea insultei 
Me ofer cu fiii mei. 
Timp de vorbă nu maî este, 
Este timp să scotem spada, 
Prea mult am întârdiat." 

în acest minut îşî rumpe 
El şi fiii luî vestmântul 
Cel de jele şi s'arată 
în o splendidă-armatură 
înaintea lor toţî cinci. 

între şopte-şî plecă capul 
Câtî erau în adunare, 
Er din ochiî principesei 
Pică lacrimi. 

Arias dice: 

,,Şi-acum, nobilă infantă, 
Pe noî toţî ne 'nvredniceşce: 
Pe-aî mei fiî ca să se lupte 
Adî pentru onorea nostră 
Sub povăţuirea mea. 
Lipsa lor de esperinţă 
Graţia-ţî o va 'mplini. 
Dă-le mâna ta regescă 
Ca un semn de-al tău favor. 
El pe nobili întăreşce 
Togmaî precum lefa 'ndemnă 
Şi sileşce pe comuni." 

Atingând regăsea mână 
A infantei aceşti patru 
Juni şi nobili cavaleri, 
Foc pătrunse 'n al lor sânge, 
Braţul lor simţi putere. 
Adunarea se sfârşi. 

XXXV. 
Şi cu ochiî plinî de lacrimi, 
Şi cu glas duios se rogă 
De-Arias Gonsalo infanta, 
Dona Uraca, s'ocolescă 
Cest duel nepotrivit. 
„Decă tu cu Cid," îî dise, 
„Te-aî lupta, — săracul Cid! — 

El onorea sa şi-a nostră 
Le-ar uni, le-ar împăca, 
însă Lara 'nsetoşeză 
După sânge, ne'mpăcat. 
Tu acum la bătrâneţe 
După-atâtea lupte 'nvinse 
Să mă părăseşcî? Gândeşce 
Ce-aî jurat odinioră 
Tată-meu, că nicî odată 
Nu me veî maî părăsi! 

„Vai de-ar fi voit şi ceriul 
Ca Cid însuşi . . ."' — 

„Cum, infantă? 
Ce-e cu Cid?" — 

„Ah, de ingratul 

Vorbim prea mult, se 'nţelege. 
Dar promite-mî . . . " — 

„Ce anume?" — 

„Cel pucin să lupţi în urmă." — 
„Eu în urmă? cum se pote? 
N'am primit 6re-eu insulta 
Maî întâia de toţî pe zid?" — 
„Crudule, îngădueşce 
Ca să lupte 'ntâiu feciorii." — 

„Dar de vor cădea, infanto, 
Şeii că pîerdî cu eî serviciul 
Lor de şese-decî de anî." — 

„Dar de cadî tu?" — 

„Numa o oră, 
Două, din vieţa mea, 
Nicî maî mult nicî maî puţin. 
Dar de-mi vor vedea eî mortea 
Şi curagiul meu în luptă 
Spre isbândă le va fi." 

Tote damele, ostaşii, 
Aî luî Arias fiî, infanta 
Dona Uraca 'n deo'sebî, 
Pe betrânul tată '1 rogă 
Să privâscă 'ntâiu la luptă. 
El, silit prin rugăminte, 
Prea puţin convins, aruncă 
Făr să maî dică o vorbă 
Armătura mănios. 

XXXVI. 
De-al Zamoreî zid aprope 
Pentru lupta cea de morte 
Era locul pregătit. 
Cu-a Alciduluî putere 
Calcă-arena Don Diego 
Aşteptând aî seî contrari. 

Tăceţi trîmbiţe fatale! 
Că-cî o inimă de tată 
Geme la al vostru ton. 

Arias bine-cuvântă 
Maî întâia pe fiul Pedro, 
Cel maî mare dintre fraţi. 
Faţă dând cu Don Diego 
Cu' respect el îl salută 
Ca pe cel maî vechiu ostaş. 

„Cerul armele-ţî scutescă 
Şi de vîndătorî pe tine, 

Don Diego! eu venit'am 
De-a vîndăreî grea ocară 
Pe Zamora mea s'o scap —" 

„Tacî!" răspunde Don Diego, 
„Trădători sunteţi cu toţii!" 
Se despart să-şî iea distanţă 
De năvală. Cu putere 
Se isbesc de schînteieză. — 
Ah! Diego greu loveşce 
Capul junelui, de-î crăpă 
Coiful şi-î străpunge creriî. 
Pedro Arias în praf cade 
De pe cal; er Don Diego 
îşî rădică glas şi spadă 
Teribile spre Zamora: 
„Vină altul, că-cî acesta 
A cădut." Al doilea vine, 
Vine-al treilea, şi eî cad. 

Tăceţi trîmbiţe fatale! 
Că-cî o inimă de tată 
Geme la al vostru ton. 

Lacrimi line curg pe faţa 
Bunului betrân la-armarea 
Fiului ce-î maî remase — 
Cea din urmă-a luî speranţă — 
Pentru lupta cea de morte. 

„Sus, o fiul meu Fernando, 
Mai mult nu cer dela tine 
Decât ce-aî făcut în lupta 
Cea din urmă lângă min'? 
Până nu păşeşcî în strungă 
Pe-aî tăi fraţi înbrăţişeză-î 
Şi te 'ntorce-apoî spre min'."— 
„Ce, plângi, tată?" — 

„Plâng băiete, 
Cum plângea odinioră 
Tata insultat de rege 
La Toledo. Lacrimele-î 
Ca de leu mî-a dat putere 
încât m'am întors cu capul 
Inimicului sumeţ." 

La amedă-di soseşce 
Fiul ultim al luî Arias, 
Don Fernando, pe arenă: 
El caută la 'nvingătorul 
Fraţilor cu neclintire, 
Ce privia sumeţ la densul 
Şi jucându-se cu-ostaşul 
June — cea dintâiu lovire 
Dela el în piept primeşce. 

Dar curând se umple locul 
Cu bucăţi de armătură, 
Strungile eraii sfărmate, 
Caiî lor, scăldaţi în rîurî 
De sudore pufăiau. 

Când luceferi li s'aduce, 
Mănuchî ale căror fîeră 
Strălucesc în mâna lor, 
Măna grea a luî Ordono 
Capul nobilului june 
Cu lucefărul lovi. 

Greu rănit, îmbrăţişeză 
Gâtul calului, prindendu-1 
Strîns de comă. Desperarea 
L' încordeză spre lovirea 



Cea din urmă 'nverşunată. 
Dar orbit de-un rîu de sânge 
Ce-î curgea din cap, loveşce 
Şi reteză numaî frâul 
Calului, ce-acum pe Diego 
Dintre strungi îl aruncă, 

„Triumf!" strigă Zamoraniî; 
Er arbitriul tăcu. 

Arias Gonsalo, pe-arenă 
Alergând, o află golă. 
Vede fiul seu din urmă 

Veştegindu-î ca o rosă 
Care-abia se resfira. 

Tăceţi, trîmbiţe fatale! 
Că-cî o inimă de tată 
Geme la al vostru ton. 

Botanică poporală romană 
de S . FI. Marian. 

IV. Tutunul. 
Despre T u t u n , care în Bucovina se maî numeşce 

T i t î u n şi T a b a c (lat. Nicotiana Tabacum, L. germ. der 
gemeine Tabak) esistă următdrea legendă: 

Doi draci au voit odată să iea de soţie pe fata 
unuî boer. înse preotul din loc n'a voit să-î cunune cu 
dânsa. Supărându-se dracul cel maî mare, că nu-şî pote 
împlini dorinţa, se duse şi se spânzura de un plop. înse 
acesta s'a clătinat odată bine şi a svârlit pe dracul cine 
şcie unde, de s'a prefăcut în s ă l i t r ă şi pulbere, când a 
picat la păment. 

Dracul cel maî tiner, care încă era de faţă, vedând 
acesta, se 'nspăimântâ şi alerga în ruptul capului la îad. 
Cum ajunse aci, spuse celui maî mare peste dânşii ceea 
ce a păţit fârtatul seu. 

Atuncî dise S c a r a o ţ c h i , maî marele dracilor: 
— „Staţi, că eu am maî mult folos din el, decât 

din voi!" 
Şi după ce rosti cuvintele acestea, ieşi din îad şi se 

porni spre dracul cel mort, unde afla o mulţime de Tu
t u n crescut din trupul luî. 

Vedând acesta, Scaraoţchi s'a întors înapoi, la îad, 
şi a trămis trei draci în lume ca să semene T u t u n pre
tutindene. 

Dracii trămişî, n'aşteptară să le maî spue odată, ce 
să facă, ci părăsiră iadul îndată şi pornindu-se prin lume 
începură a semâna T u t u n , a-1 fuma, a-1 trage pe nas şi 
a face s c ă l d ă t o r î dintr'ânsul spre vindecarea feluritelor 
bole, îndemnând pe toţî omenii să facă şi eî aşa. 

Omenii, ca omenii, ne maî cugetând mult, făcură şi 
eî ce i-aă înveţat dracii. 

în curând s'a înmulţit T u t u n u l şi după ce s'au 
făcut l u l e l e l e , aii început omenii, tot prin îndemnul dra
cilor, a fuma şi din lulele. 

Prin aceşti draci s'a lăţit apoî T u t u n u l cu încetul 
peste totă lumea, şi acum a făcut Scaraoţchi, maî marele 
dracilor, ca omenii să fumeze şi din s u g a r e ca maî lesne 
să-şî potă strica pieptul şi să moră, pentru ca să potă 
merge maî de grabă la densul, că-cî în r a i u nu se pri
mesc fumătorii. Eră cu timpul are să facă Scaraoţchi ca 
omenii nu numaî să-1 fumeze cu gura şi să-1 tragă pe nas, 
ci să fumeze şi cu urechile, ca să înebunâscă de cap şi 
să facă maî multe păcate, că-cî aşa-î place luî Scaraoţchi1). 

Altă legendă despre T u t u n sună precum urmâză: 
S â n t u l V a s i l e avea sub conducerea sa o mulţime 

de c r i l i c î 2 ) , pe cariî îî învăţa religia şi cântările biseri
ceşti. Ecă, de unde şi până unde, se vîrî şi un D i a v o l 

' ) Acesta l egendă , culesă din Horodnicul de s u s , mî-a comu
nicat-o d-nul M. V. Luţa , s tudinte. 

a ) Ascultători i de teologie in l imba poporu lu i din Bucovina se 
numesc „ c r i l i c î " şi „ c l i r i c î . " 

în mijlocul acestor crilicî şi stete cu dânşii şese ani neîn
trerupt, fără să se şcie cine e. însă diavolul, de câte orî 
se duceau criliciî şi cu St.-Vasile la biserică, totdeuna când 
se începea c h e r u v i c u l fugia din biserică, fiindcă atuncî 
îl ardea la inimă şi nu putea să asculte acesta cântare. 
După cheruvic se 'ntorcea erăşî şi cânta în strană împreună 
cu ceialalţî cliricî până la sfârşitul liturghiei. 

Dela un timp însă, băgând de semă ceilalţi crilicî 
purtarea acestuia, o spuseră St.-Vasile şi totodată îl în
trebară : cum de vine că cutare crilic pe timpul cheruvi-
culuî iese totdeuna afară? 

St.-Vasile, neşciind maî de-aprope, cine-î Diavolul, 
îl întreba: „cum vine, că tu pe timpul cheruviculuî fugi 
din biserică?" 

Diavolul nu răspunse nimic . . . . 
St.-Vasile, vedând acâsta, se puse într'o sără şi se 

ruga luî Dumnedeu din totă inima, ca să-î descopere 
acesta taină. 

Peste nopte i se arăta un ânger în vis şi-î spuse, 
că cliricul, care iese din biserică totdeuna când se cântă 
cheruvicul, e Diavol. 

St.-Vasile, şciind acum, cine se află lângă sine, căuta 
tote mijlocele să-1 ţiie în biserică până la sfârşitul liturghiei, 
însă înzadar î-a fost totă munca. Diavolul, ca totdeuna, 
când se începea cheruvicul, o tulîa la fugă din biserică. 

Acuma St.-Vasile se ruga luî Dumnedeu pentru a 
doua oră. Şi erăşî veni ângerul în vis şi-î spuse, că nu
maî aşa îl vor putea opri şi la cheruvic, decă vor pecet
lui cu cruci uşa, ferestrile şi turnul bisericeî. 

A doua di dimineţa, când merseră cu toţii la bise
rică, St.-Vasile pecetlui maî întâiu uşa, ferestrile şi turnul 
bisericeî cu cruci, şi apoî se apuca de liturghie. 

Dîavolul, care nicî nu visase de ceea ce i s'a pre
gătit, când s'a început erăşî cheruvicul, a dat să iesă pe 
uşă afară, dar vedând uşa pecetluită cu cruce se întdrse 
repede la ferestre; aicî încă erau cruci. Se repedi dar 
în vârful turnului, însă, neputând ieşi nicî pe aci din causă 
că şi turnul era pecetluit cu cruci, pica de odată în mij
locul bisericeî şi se prefăcu în doho t . 

Vedând acâsta St.-Vasile porunci celorlalţi cliricî să 
rădice de grabă dohotul împreună cu petra unde a cădut 
dîavolul, să-1 scotă afară şi să-1 arunce într'o ripă mare, 
care se afla în apropierea bisericeî. 

Criliciî făcură, cum le-a poruncit St.-Vasile, luară 
adică dohotul şi petra şi le aruncară în rîpă. 

Din dohotul acesta a crescut apoî o buruenă mare 
şi grasă, adică T u t u n u l . 

După acesta întâmplare, se duse alt drac în altă 
ţeră şi acolo se vîrî într'o fată de împerat, unde petrecu 
şepte ani. Fata s'a uscat ca toca de se putea vedea 
prin tr'ânsa. 
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După al şaptelea an, când socoti dracul, că o a necă
jit şi muncit de ajuns, fără să o fi putut lecui cine-va, 
vorbi din fată şi dise: 

— „în cutare şi cutare rîpă, de lângă cutare mănă
stire, se află o buruânâ forte grasă, numită T u t u n seu 
T a b a c . Decă dar voeşcî tu să te vindeci de boia ce o 
aî, să mergă cine-va acolo să sape buruâna şi să-ţî facă 
scăldătore dintr'ensa, eră din frunde să facă c i u c i u l e t e 
şi să te afume cu densele. Atuncî te veî vindeca!" 

Fata, care de mult doria maî bine să moră, decât 
să se maî muncescă, spuse acestea tatălui eî. împeratul 
trămise îndată nisce omeni de-aî seî, cărora le dete sî-o 
mulţime de banî, numaî să-î aducă buruena. 

Omenii trămişî, ajungând la loc, săpară T u t u n u l 
cu rădăcină cu tot, şi-1 duseră de-1 resădiră în grădina 
împărătâscă. 

împăratul, curios să vadă puterea vindecătore a acestei 
buruene, făcu îndată scăldătore dintr'ensa şi-şî scălda fata, 
âr cu c i u c i u l e t e de frunde o afuma. Fata s'a vindecat 
îndată şi s'a făcut mai sănătosă, maî voinică şi maî grasă 
de cum fusese înainte de bolă. 

De atuncî s'a lăţit T u t u n u l peste totă faţa pă
mântului1). 

Acestea sunt legendele T u t u n u l u i , pe care le-am 
aflat până acum. 

Aceste legende, cred eu, vor fi fost causa de unii 
preoţi betrânî predică forte mult în contra fumatului, con-
demnând pe toţi fumătorii şi spuindu-le că T u t u n u l e 
„ â r b a d r a c u l u i " şi cel ce-o fumeză nu numaî că-şî 
ruinâză sănătatea, dar comite şi un păcat forte mare înain
tea luî Dumnedeu; prin urmare unii ca aceştia nu vor 
putea să între în împărăţia cerului. 

Caracteristic şi tot-odată forte naiv e argumentul, 

') Acesta legenda mî-a dictat-o T o d e r P a l i m a r , român 
din M â n ă s t i o r a seu S t . O n u f r e i u , sat lângă oraşul Siretiu. 

cu care voia odată un preot de ceî vechi să abată pe po-
poreniî săi dela fumat, dicându-le: 

— „Unde aţi vedut voî vre un sfânt zugrăvit cu 
1 u 1 e u a în dinţi ? . . . Dacă luî Dumnedeu î - ar plăcea 
T u t u n u l , atuncî ar trebui să aflăm unde-va măcar un 
sfânt fumând, dar noî nu aflăm nicăirî! . . . Prin urmare 
lui Dumnedeu nu-î place fumatul, şi ce nu-î place luî 
Dumnedeu e păcat! . . . " 

Pe la unele biserici române din Bucovina se maî află 
încă şi până în diua de astădî o iconă mare, un fel de 
tablou, care represintă R a i u l şi I a d u l : fericirea şi des
fătarea celor drepţi, munca şi pedepsirea celor păcătoşi. 
Pe acest tablou am observat, că între mulţi alţi păcătoşi 
din i a d se află şi un om zugrăvit cu o l u l e a m a î c â t 
o u 1 с i с ă în d i n ţ i , âr un drac negru ca tăciunele, cu 
ochiî roşii ca para focului, cu corne şi cu codă ca la vite, 
îî vîră o suliţă mare în gură. Va să dică acâsta e re-
splata celor ce fumeză: dracii în cealaltă lume le vor 
sparge gura cu suliţele. 

Amară pedâpsă!! . . . . 
T u t u n u l se întrebuinţeză şi ca medicament. Aşa 

ceî ce au g i u n g h i u r î , ung frunde de T u t u n cu miere 
şi presărându-le cu P i p e r (lat. Piper nigrum, germ. der 
schwarze Pfeffer) pisat, se lâgă cu densele la locul unde-i 
junghie, şi spun că îndată le 'nceteză durerea1). 

Ceî ce aă durere de măsele, pun frunde de T u t u n 
pe măselele stricate ca să le înceteze durerea. 

T u t u n u l , după cum arată şi legendele sale, e bun 
de scăldătorî în contra maî multor bole, precum şi pentru 
ceî ce au „ s o c h o t e " 2 ) . 

Cu smolă de Tutun, luată din ciubuce şi lulele, 
omora unii Români tot felul de şerpi. 

Maî multe frunde de Tutun uscate, împăturate şi 
sucite la un loc, le numeşce poporul „ p ă p u ş e " . 

' ) Dictat de C. Ţu rcan . — %) Dictat de Rucsanda Ienachieviciu. 

I n p r e â m b l a r e . 
Amintir i . 

( F i n e . ) 

într'aceea turnul bisericeî din Reşinarî, acoperit cu 
tinichea, străluci la radele soreluî în mijlocul arborilor 
verdî. în curând trăsura nostră întrâ în sat. 

Reşinariî, sat de vre-o 6000 locuitori esclusiv Români, 
este situat la polele munţilor apuseni aî Transilvaniei, la 
o distanţă cam de o oră dela Sibiiu. La stânga se vede 
o colină plantată cu cartofi, apoî M ă g u r a acoperită cu 
păduri; la drepta rîpe gole, pe unde apa de ploe şî-a 
săpat văgăuni în pământul lutos. în fund delurî acoperite 
cu tufiş, aci rar, aci devenind tot maî des, până când se 
preface în pădure, âr în mijlocul satului pe o colină se 
înalţă una dintre cele doue biserici şi cintirimul. 

Curând după Intrarea nostră în sat, privirile d-luî 
M . . . fură atrase de o vechia cruce, asedată într'o chisită 
pătrată de petră, precum se vede des în satele române 
dela munte. Fiă-care din cele patru feţe presintă un fel 
de terestră, în care se vede eonibinaţiunea oblonguluî cu 
jumătatea de cerc. Figuri de sfinţi, de sfinte, de proroci 
cu aripi, împodobesc pâreţiî, er coperişul, o piramidă pă
trată, se sfârsesce într'o crace orientală. 

— „Un minut," striga d-nul M . . . , „un singur mi
nut ! Etă ceva delicios, care va face efect între croquiu-
rile mele." 

Ne coborîrăm din trăsură, pe care o trămiserăm la 
hotel. 

D-nul M . . . scose bogatul său album, care conţinea 
o colectiune interesantă si pretiosă din momentuositătile, 
pe care le-a vedut în lunga sa călătorie. Creionul său 
începu a umbla cu repediciune pe hârtia de desemn şi în 
treî minute crucea, împreună cu strada principală a Reşi-
narilor se afla în album. Pe o scară, rezimată de părete, 
o femeia în cămaşă şi cu cretinţa nâgră a Reşinărenelor, 
cu capul legat într'o cârpă de lână, văruia păreţiî cu un 
lung pămătuf. Acea muncitore nicî nu va fi visând, că 
figureză în albumul d-luî M. . ., surprinsă în interesanta 
eî ocupaţiune. 

în timpul, cât dura lucrarea desemnătoruluî, între
bai pe o femeia cam în verstă: de când esistă crucea? 

— „Nu şciu, dău, domnişorule," îmî răspunse ea, 
„eu aşa am pomenit-o." 

J) 



— „Va fi maî mult de cincî-decî de anî, de când 
s'a zidit," observa o altă femeia maî betrâna. 

Plecarăm să gustăm un pahar de vin la amicul, care 
ne însoţia. Pe la porţi femei în haine de lucru, torceau 
lână şi se uitau cu curiositate la noî. 

— „Vedî aşa-mî place să visitez un loc," dise d-nul 
M . . ., „în di de lucru, când găseşcî omenii în mijlocul 
ocupaţiunilor lor. Aşa un croquis luat de pe natură pre-
ţueşce. de o miiă de ori maî mult, decât fotografiile, unde 
s'a căutat efectul, er nu fidelitatea." 

Ajungând la casa tineruluî Răşinăren, fiiul unuî frun
taş , d-nul M . . . se opri maî mult timp să privâscă la o 
femeia, care teşea la un resboiu scurt aşedat în edificiul 
din fundul curţii. 

Cu acesta ocasiune i se spuse, că femeile române ţes 
singure stofa necesară pentru îmbrăcămintea familiei în
tregi. El admira mult diliginţa acestor matrone laboriose, 
care-sî înţeleg atât de bine rolul lor în familie. 

Intrând în casă, d-nul M . . . dise : 
— „Ceea ce se află aci e modern, e confortabil, dar 

nu me satisface, că-cî eu asî voi să včd o casă tărănescă 
de rend, unde disposiţiunea trebue să fiă caracteristică." 

— „Vă voiu duce cât de curend într'o astfel de casă," 
dise amicul meu, d-nul C . . . . „Acum să gustăm vinul." 

Licărea luî Noe era escelentă. De altcum este ceva 
caracteristic, că în Reşinarî, unde nu se cultivă viî, se 
găseşce un vin delicios. Sunt fruntaşi, cariî posed vinuri 
transilvane dela 1834 şi le şciu conserva cu o grijă inte
ligentă. Cu tote acestea eî nu fac comerciu cu vinuri, 
ci le păstreză numaî pentru trebuinţele familiei. 

Intre pahare, luâ d-nul M . . . informaţiunî despre 
vieţa poporului din Reşinarî, care parte se ocupă cu agri
cultura, parte cu oeritul. Densul fu surprins să afle, că 
poporul mănâncă în totă diua carne cu pâne, er mămăliga 
o consumă cu lapte seu brânză. 

— „Cum văd eu," dise dânsul, „în general bună
starea domneşce aci; pote că familiele nu sunt numerose?" 

— „Din contră," observa d-nul C. . . . „cel maî mic 
număr de copii la o casă română este de c inc i . " 

— „Bravo!" esclamâ d-nul M . . . , „etă un frumos 
minim. Şi cam cât chibzueşcî, că e de lipsă pentru a sus
ţinea o familia modestă în decurs de un an?" 

— „Cam 250 fiorini ar fi de ajuns." 
— „Aşa de puţin! ce frugalitate!" 
— „ Consideră, domnule, că aicî nu sunt birturi. 

Fiă-care om cu stare îşî are rachiul şi vinul acasă, er să-
raciî nu bău de loc seu forte puţin." 

— „Minunat popor!" esclamâ d-nul M . . . „Nu se
măna cu Secuii, unde pentru o familia trebuesc cam 400 
fiorini pe an. Dar, omeni seracî de tot, cerşitorî, nu ved 
pe aicî." 

— „Nicî nu sunt. Ceî maî seracî lucră la ceilalţi, 
seu decă sunt neputincioşi se ajută din lada săracilor. 
Cerşitorî propriu dişî şi proletari nu avem." 

— „Atuncî putem dice, că între Românii transilvă
neni domneşce în general o bună-stare relativă, că-cî ace
laşi fact l'am observat în alte sate române." 

— „Nu peste tot. Decă veî merge prin Haţeg, îţî 
veî pierde încât-va buna ideiă." 

— „Se pote; dar eu vorbesc de marea maioritate a 
poporului." 

Anul III, 1879 . 

Plecarăm să visităm cintirimul, care pentru un străin 
presintă totdeuna lucruri pitoreşcî. Acesta se află, îm
preună cu biserica favorită a reposatuluî Mitropolit Şaguna, 
pe colina din mijlocul satului. Aci este înmormântat şi 
m a r e l e A r c h i e r e u ; un monument imposant, care se 
vede din depărtare, o mărturiseşce. 

Privit din apropiere, acest monument perde din me
ritul seu. Ogivul gotic, care este caracterul luî, contras-
teză forte neplăcut cu jumătatea de cerc, caracteristica 
bisericeî. Aceste doue curbe cu totul contrare, aşedate 
una lângă alta, strică efectul armonic al întregului. Pre
cum un desacord în musică vatâmă urechia musicală, aşa 
si aceste tonuri în architectură vatemă ochiul cunoscăto-
ruluî. Afară de aceea coperemântul monumentului ni s'a 
părut prea uşor pentru acel edificiu greoiu. închipuiţi-vă 
un om mare cu un cap mic. Aşa-e că aţî rîde, vădându-1? 
Pe noî, respectul cătră rămăşiţele luî Andreî ne-a oprit 
de a surîde, dar acea disproporţiune ne-ă impresionat 
neplăcut. 

De altcum d-nul M . . . , care a vădut capo-d'operele 
architectureî, era prea blasat în punctul acesta, pentru a 
arunca maî mult decât o scurtă privire asupra monumen
tului. Singur pitorescul îl scotea din nepăsare. 

De aceea, abia .intrasem în cintirim, când privirea 
sa fu atrasă de acele bizare cruci de lemn, de o con-
strucţiune ore-şî cum maurescă, împodobite cu colori stri-
gătore: roşu, albastru, verde etc. 

— „Priveşce, domnule," striga el, „la unele mor
minte se vede numaî un stâlp, la altele o cruce, şi erăşî 
la altele stâlp şi cruce. Tote acestea de mărimi diferite. 
Ore de ce?" 

— „Poporul nostru," dise d-nul C . . . . , „pune un 
stâlp simplu acolo, unde e înmormântat un bărbat seu un 
copil de secs bărbătesc, er o cruce pe un mormânt de fe
meia. Copiii de ambe secsele au înse cruci seu stâlpi maî 
mici, decât omenii marî." 

— „A! lucru curios, la Turci încă esistă acea des-
chilinire. Bărbatul capătă un turban, er femeia nu." 

— „Şi vedî, domnule," observai eu, „aceeşî deschi-
linire se vede în monumentele de petră." 

— „Adevărat! Factul e caracteristic şi original. Nu 
mî-ar plăcea însă să mă înşel. Călătoriî, atraşi de lucruri 
curiose, de multe ori istorisesc neadevăruri. Cunoşcî pe 
Edmond About?" 

— „Da, ca scriitor." 
— „Eî bine," — dicend acestea d-nul M . . . se puse 

a lua croquiul câte unuî esemplar din fiă-care specia de 
cruce — „eî bine, densul încă a cules pitorescul în scrie
rile sale. într'un loc scrise că la Arabi, mi se pare, când 
vin visitători la casa unuî mort, îşî moe manile în noroiă 
seu în vre-o colore, şi le lipesc pe păretele casei, unde 
rămân urmele. Odată un amic al său, voind să rîdă, veni 
la el şi-î dise: „Ce fel, dragul meu, tu nu cunoşcî încă 
totul. La Cabilî obiceiul merge maî departe. Şciî că pe 
acolo nu sunt carte de visită. Eî bine, când o damă ca-
bilă face o visită şi nu găseşce pe nimeni acasă, îşî moe 
mâna în noroiu, o lipeşce pe părete, şi astfel arată că a 
fost aci." — „Adevărat?" dise About, „mî-aî făcut mare 
plăcere," şi puse anecdota într'o carte. 

„Vedî," sfârşi domnul M . . . , „nu mî-ar plăcea să mi 
se întâmple aşa." 
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Până isprăvi vorba, crucile se aflau în albumul seu. 
— „Bravo!" esclatnaî, „etă ceva pentru, „Magasinul 

pitoresc" din Paris." 
— „Aşî! nu le-aşî da pentru mult." 
— „Şi drept aî! Dar, decă vreî să ne convingem de 

însemnătatea crucilor, n'avem decât să ne uităm la incrip-
ţiunî, care se văd forte bine pe cele de petră." 

într'adevăr era aşa. în acesta cercetare am dat 
peste o inscripţiune deliciosă. Era un stâlp de petră vechhi 
cam de vre-o cinci-deci de anî. Inscripţiunea, în litere 
cirilice, suna astfel: 

„Aicî odihneşce robul luî Dumnedeu N. N. în anul 
1 8 . . . cu nădejdea reînvierii în luna luî April." 

Nu se putea ceva maî pitoresc. Cel care a scris epita
ful, a credut pote că reînvierea este o păcălitură de April. 

O altă particularitate a cintirimuluî era câte un băţ 
lung, împlântat la căpătâiul mormântului, împodobit în vârf 
cu o cârpă de lână de colore cafenie şi cu puţină lână. 
Acesta însemna că acolo s'a înmormântat un cioban. Câr
pele rupte de ploe şi de vreme se clătinau în vânt făcând 
asupra nostră o impresiune forte tristă. 

Părăsind cintirimul, d-nul M. . . esprimâ dorinţa de 
a vedea o casă ţerănescă de rând, că-cî casele fruntaşilor 
erau mobilate cu un comfort modern aprope de lues. 

Acesta dorinţă i se împlini. 
O bună femeia, trecută de patru-decî de anî, ne per

mise surîdend să-î visităm casa si ne conduse cu cea maî 
mare amabilitate. 

Casa avea treî încăperi. Una centrală, la care era 
practicată şi uşa respundând într'un pridvor seu verandă, 
cum se găsesc maî la tote casele române. Acesta încă
pere centrală era tot-deodată bucătărie şi sală de mâncare. 
La stânga, aşadar spre stradă, se afla casa de paradă, cu 
un pat acoperit cu totă bogăţia omenilor de casă: adică 
ţole de lână cu perul lung, de diferite colori, treî rânduri 
de perinî cu florî roşii, cojoce cusute cu arnicî etc. Se 
maî aflau lăiţî văpsite, împodobite cu florî, o masă eră-şî 
văpsită şi un cămin. De grindă atârnau două frumose co
joce de ernă, albe ca zăpada, cu cusături roşii pe la pîept. 
Acestea erau blănile de paradă ale celor douî soţi, şi d-nul 
M. . . le admira mult. La drepta era a treia încăpere, 
care servia drept cameră de dormit; ea era maî spaciosă, 
maî aerisită; pentru moment podela era acoperită cu po
rumb în bone. Pe păreţi, aprope de plafond, erau bătute 
cuere, de care spânzurau ulciore albe-gălburiî de faiensă 
ordinară, împodobite cu arabescuri de colore închisă. Acest 
obiceiu mi s'a părut că esistă la tote naţiunile Transilva
niei, prin urmare nu e ceva caracteristic pentru Români, 
în curte se maî afla o bucătărie de vară, apoî un staul 
pentru vite, o şură mare şi un coteţ pentru poreî. Din 
şură o portiţă conducea în grădină. 

D-nul M . . . îşî însemna cu îngrijire aceste amănunte. 
Acum dar cunoşceam Reşinariî pitoreşcî si puteam pleca 
ma departe. 

— „ Ce tărană amabilă," dicea d-nul M . . . când ne 
urcarăm în trăsură, „Jidanii din România m'ar fi dat afară, 
decă asî fi voit să le visitez casele. în Botoşani, unde am 
petrecut cât-va timp ca să studiez acest nem, am fost în
tr'o adevărată stare de asediu. Jidănimea, credându-me 
un trămis al guvernului, pentru-că luam informaţiunî. s'a 
strîns cu grămada Ia porta hotelului şi a trămis la mine 

o deputaţiune, care mî-a oferit cinci-sute de fiorini. Se 
înţelege, că nu î-am primit; dar acest fact este un esem-
plu despre mijlocele pe care le pun eî în mişcare pentru 
a-şî ajunge scopurile." 

— „Urîtă posiţiune pentru sărmana Românie, cu de
osebire acum, când puterile europene o silesc să împămân-
tenescă pe inimicii eî ceî maî aprigi." 

— „Ah! domnule, în momentul, când se vor împă
mânteni Evreii, maî tot pământul, cu deosebire în Moldova, 
va cădea în manile lor. Odată, discutând cu un Evreu 
despre cesţiunea actuală, am adus înainte acest motiv în
dreptat în contra lor. — Ce fel, domnule, îmî respunse el, 
ne cred Românii aşa de proşti, ca să le luăm noî pămân
turile hipotecate; să ne facem noî agricultori, pentru a 
câştiga pote 5 seu 10 la sută din capitalul nostru? Ne-a 
ferit Dumnedeu; vom lăsa pe Români să lucre pământul, 
că-cî eî se pricep maî bine, er noî vom trage camătă 
grasă din spinarea lor. — Etă cu cine au de a face 
Româniî." 

Pe când vorbiam noî astfel, ieşiserăm din Reşinarî, şi 
acum, apucând la drepta, întrarâm într'o minunată pădure 
de stejari. Drumul, pe care înainta trăsura uşoră şi fără 
sgomot, era presărat cu nisip ca o alea; o umbră recorosă 
ne împresura, tăcere domnia în sînul natureî. Peste vre-o 
jumătate de oră primele case ale Cisnădioreî (Michelsberg) 
se iviră înaintea nostră. Acesta este unul dintre satele 
săseşcî cele maî miserabile, aî căreia locuitori se nutresc 
prin cultivarea cireşilor. Posiţiunea luî este însă forte ro
mantică. La drepta se înălţa o colină, în- vârful căreia 
castelul Michelsburg, de jumătate ruinat, îşî rădica cu greu
tate masele sure din verdele desiş al arborilor. Acesta 
colină isolată din tote părţile trebuia să ofere din vârful 
eî o privelişte încântătore. Maî departe în fund se rădi
cau munţi acoperiţi cu păduri dese, vigurose, caracteris
tica locurilor locuite de Saşî, cariî cruţă pădurile forte 
tare. La stânga colini acoperite de grădini cu cireşi. Sa
tul era mic, casele miserabile, stradele aşedate pe costele 
colinelor nu ne arătară nicî o fiinţă omenescă; părea un 
sat pustiu. D-nul M . . . nu avu dorinţa să ne oprim aci, 
deore-ce începea să însereze. Coborîndu-ne din sat într'o 
vale roditore, drumul ne conduse într'un fel de pădure 
de cireşi. Nimic maî pitoresc decât acest peisagiu, unde 
la fiă-care pas ochiul era uimit prin frumseţî nouă şi ne
aşteptate. După cireşi veniră agriî semănaţi şi apoî oră
şelul Cisnădia, în mijlocul căruia îşî înălţa biserica săsescă 
turnul eî masiv. Strada principală, prin care treceam, se 
scobora, şi în fundul eî, înaintea nostră, se înălţa un ma-
sif de case încungiurând biserica. Turnul, ca la tote bi
sericile săseşcî, era o prismă rectangulară terminată cu o 
piramidă asemenea cu 4 feţe. Pe fiă-care faţă a piramidei 
se înălţa un turnisor, constructiune caracteristică. D-nul 
M . . . opri trăsura şi în vre-o cinci minute, tot acel con
glomerat pitoresc se afla în album, representat prin liniile 
sale principale. 

De aci încolo înaintarăm repede, că-cî sera se apro
pia iute. Casele Cisnădieî sunt frumose ca într'un oraş, 
de aceea aşa-numitul sat nu presintă punctele caracteris
tice, pe care le căuta călătorul francez. în privinţa acesta 
se va fi despăgubit într'alte locuri. 

I Ieşind din sat, drumul urca în serpentin o colină aco-
i perită cu grădini. Cu cât înainta trăsura în paşii cailor, 
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peisagiul câştiga în frumseţe. Sorele apunend trămitea 
ultimele rade focose, care aruncau asupra tuturor obiecte
lor o lumină rosă. 

în fundul văii, la piciorele nostre, zăcea Cisnădia, 
adăpostită într'o căldare. în dosul eî se înălţau munţii 
acoperiţi cu pădure desă şi vigurosă, ceva maî încolo se 
detaşa în verdele arborilor vechiul castel Michelsburg, care 
domina împregiurimea. Din celelalte părţî coline acoperite 
cu grădini seu semănături formau un intreg atât de în
cântător, încât nu ne puturăm reţinea de a scote strigări 
de surprindere şi de plăcere. Pe drumul şerpuitor sosiau 
ţeranî şi ţărance dela secere, cântând şi rîdând. Cu de
osebire ne atraseră atenţiunea ţiganele cu hainele lor bă-
tetore la ochi. 

Când ne aflam în vârful colinei, deodată se desfăşura 
înaintea ochilor noştri frumosul şes al Sibiiuluî. Şi colo 
departe, spre drepta, unde se ascundea sorele, munţii în-
tunecoşî aî Oltului îşî desemnau pe firmament cresta lor 
ascuţită, acoperită pe ici pe colo cu nea eternă. Un uşor 

abur îî învălia; era aborul, care se evapora din Olt şi care 
strălucia ca argintul la ultimele rade ale soreluî. 

Oprirăm trăsura, pentru a putea admira maî mult 
acest adorabil peisagiu, unul din cele maî frumose ale 
Transilvaniei. 

— „Etă o deliciosă promenadă," esclamâ d-nul M . . . , 
„şi pe care de sigur o voiu recomanda amatorilor de frum-
seţî naturale." 

— „Veî trebui să admiţî, că Transilvania e o fru
mosă ţeră." 

— „încântătore, domnule. Câte frumseţî am vădut, 
de când âmblu pe aicî, m'au convins că acest delicios şi 
bogat cuib ar putea avea o sorte maî alesă. Civilisaţiunea, 
iubirea progresului, părăsirea acelui conservatism încăpă
ţînat, care o reţine încă în cătuşile luî nedemne, vor aduce 
în viitor ceea-ce în present îî lipseşce." 

— „ Amin!" diseî oftând. Umbrele nopţii se coborîră, 
er înaintea nostră primele case ale Sibiiuluî ne aduseră 
aminte că escursiunea era terminată. 

I. P. 

V i e ţ a poporului român 
de Oreste Dlujanschi. 

( C o n t i n u a r e . ) 

După acestea se scolă miresa de pe perină şi întinde 
mâna, vrând să iea schimburile; dar vetăjelul o opreşce 
şi ridând dice: 

H o ! h o ! h o ! jupânesă 
Miresă! 

Nu te grăbi şi la luat 
C u m te-a i gătit la măr i t a t ! 

Că-cî părinţii D-tale 
I-a cupr ins o mare jale 
Şi se puse 'n price 
Nunta ca să strice. 
D-ta aî pr ins a plânge, 
Şi aî dis e ră 
Că până 'n seră 
De gât o pe t ră ţi-î lega, 
I tr 'o bolbocă te-î arunca 
Şi acolo te-î îneca 
Că-cî ca G h e o r g h e ' ) nu- î afla. 

Şi te-aî dat de-un corn de va t ră 
Şi n 'a i v ru t să r e m â i fată . . . . 
— Cu aceste t6te 
N u m a î cât se pote 
Poc lon i re 1 ) 'na l tă 
Dela cinstitul împera t . 
Poruncă el v'a dat 
Astădî să p r imi ţ i 
Pe-aceşt î Moldoveni 
De ţeră oş t en i ; 
Bine să- i cinstiţi , 
Cu galbinî să-i dă ru i ţ i ! 

La scripcarî , 
La lău tar i 

D impreună , 
O masă b u n ă — 

Acum pune vetăjelul schimburile pe masă din nain-
tea miresei; acesta le priveşce cu dor şi luând un pahar 
cu rachiu seu vin îl închină la vătăjel; el îî mulţămeşce 
şi 'ncepe o r a ţ i u n e a p a h a r u l u i : 

„ M u l ţ ă m i m ! 
Mul ţămîm 

Jupânesă 3 ) 
Mândră c răesă! 
De-acest dulce paha r 
Ca şi Domnulu i de dar, 
Că şi acesta ce se tace 
E un zid de bună pace 

Şi pe loc 
Cu no roc ! 
Pe vieţă 
Cu dulceţă. 

Domnul sânt ve dăruescă 

La lăcaşul D-vos t r ă : 
Cur te albă lângă d r u m , 

Să sălăşluiţ i 
Pe ceî neavu ţ î ; 
Să hrăn i ţ i 

Pe ceî flămândî 
Şi s 'adăpaţ î 
Pe ceî înse ta ţ i ! 
Şi încă ve dăruescă 
Induratul Dumnedeu 

D-vos t ră , 
Contese cu lup i , 4 ) 
Caţaveici cu vulpi . 

— Eră - ş î ve d ă r u e s c ă : 
Fii şi fiice prea frumdse. 

Fi i i şi fiicele 
Să fiă 
Fe ţ i 
Logofeţî , 

Preoţ i , preotese 
Prin capurl de m e s e ! 
— încă ve dăruescă 

Domnul D-vostră , 
Domnul sântul 
Cu cuven tu l : 
Tăr ia lui Aron, 
înţelepciunea luî Solomon, 
Blândeţele luî David, 
Vetejia luî Alecsandru 

împera t 
Şi ve bucure , 

P recum a bucura t 

Dumnedeu pe Noe 
In corabie, 

Când î-a dus o po rumbi ţ ă 
O m l ă d i ţ ă : 

F r u n d ă verde de măsl in 
In gură , şî-a beut vin 
Şi s'a vesel i t deplin. 
A sădit p 6 m ă de vie 
Şi s'a împlu t de bucur ie , 
T r ă g â n d naea pe uscat 
Severşi un greu pecat 
E r noî toţî ne-am bucura t . ' ) 
Seminţ ia luî 
Bunul nemulu î 

Inverdind, 
Şi vesel ind 
Faţa tu tu ro r 

Şi-a nos t ră cestor 
A m i n ! " — 

Dicând acestea, iea paharul, ce i-a închinat miresa, 
şi dice: 

, ,Să trăeşcî şi tu podea 
Să bee guriţa mea , 
Să t răescă naltul pod 
Să închin paharu l tot. 
Să t răeşcî tu lungă gr indă 
C o r maî bea şi ceî din 

t indă. 
Să t răescă şi cea sa ră 

C o r maî bea, şi ceî de-afară, 
Decă le-a da 

Cine-va 
De n u ; — — b a ! — 

— Să trăeşcî miresă 
T ine ră , frumosă, 
Că eu beu p a h a r u l 
Şi mč 'nchin cu d a r u l ! " — 

Dicând acestea, dă paharul peste cap şi se pune 
lângă masă, care-î acum plină de bucate. Luând de pe 
masă dice: 

Eră tu miresă, 
T î n e r ă frumosă, 
Nu te bucura 

Că m'oiu să tura , 
C'oiu face gura leicuţă 
Pântecele bălercuţâ . 

Luând un pahar de rachiu de pe masă, dice: 

împreuna tă cu 
' ) După cum e numele mire lui . 
*) Poclonire e cuvent s l av , însemnă închinare 

unele lucruri , ce se dau ca poclon. 
' i Jupânesă însemnă aici domnă . 
' ) „Contese cu l up i , " un fel de straiu după croelă român, dar 

in cat-va greci t ; — aţii nu se maî ved c o n t e s e c u l u p i , ci numa î 
contese simple, p icându-le ţarca lamuri le dela piept şi mâneci. — 

') Nemul omenesc se bucură cu vin; er Noe că Га sădit în
tâia oră ar li făcut un păcat? — (P6te când a beut prea mult . Red.) 
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Să las t č r ' ) de holercuţă . 
Să t răeşc î ! v ivat ! gr indă 
Să se uite ceî din t indă 
— Până ce-oiu ma î căpcta 
II înghit pe aces ta! — 

Şi după ce Га golit, se uită 'n fundul paharului şi dice: 
Nu gândiţ i că m 'am fruptat 
Ci păha ru - î s p a r t ! — 

Până ce dice vetăjelul aceste versuri, stau ceilalţi 
omeni pe unde au apucat, dar fără să dică o vorbă; lău
tarii stau grămădiţi şi tac. 

După acestea întră cu toţii în casă; lăutarii cântă. 
— Toţi cinstesc şi se veselesc. 

f) începerea danţului. 

Peste puţin vetăjelul, care-a adus schimburile şî-a 
ţinut cuvântul, învită miresa la joc. Acesta îî dă braţul 
şi amândouî ies în curte. Tot aşa face celălalt vâtăjel cu 
druşca cea mare şi după dânşii ceilalţi, câţi se află în 
casă. Afară începe hora vetăjelul cu miresa. îndată for-
meză toţi un cerc, prindându-se de mână; er unii cântă: 

Jocâ danţul de t re i dile Noi jucăm necontenit 
Şi mirele nu maî vine. Şi mirele n 'a veni t ; 
V a î ! gingaşa luî miresa Nu şciu unde-a retăcit 
Nu-1 maî pote aş tep ta! Or i alta el şî-a găs i t ? ! 

Alţii: 
Mirele de n'a veni 
De-astă scârbă ar m u r i ; 
N 'o vedeţ i voî cum jeleşce 
Şi tot la pămen t priveşce r! 

, ,Vaî de noi de şî-a găsi, 
Bună trebă n 'a mai fi; 
Nu ne-om putea veseli, 
Că-c i cu densul alţi or fi, 
Carii-1 şciu încelui. 

— E de însemnat, că pe unele locuri se cântă 
acestea în casă, pe când jdcă mesenii împrejurul mesei) 
învârtindu-se de trei ori pe după masă. — 

Acesta horă portă numele de d a n ţ . 
După joc merg vetâjeiî, şi alţi omeni bine-voitorî, cu 

schimburile la mire; apoî se începe jocul de noii şi dureză 
câte-odată totă noptea. 

— Omeniî în verstă se veselesc de o parte, tinerii 
de altă parte. Vara jocă tinerii afară, erna în casă. Pe 
plaiuri aprind plaeşiî câte un brad şi jdcă lă lumina focului. 

Schimburile, pe care le capetă miresa dela mire, le 
îmbracă a doua di, când merge la cununie. Decă capetă 
schimburi şi părinţii feteî, aceştia le îmbracă chiar în diua 
aceea, în semn, că le place mirele. Tot aşa fac cumnaţii 
si cumnatele. — 

g) Schimburile dela miresa. 

— Schimburile, pe care le dă miresa, trebue să fiă 
totdeuna cămaşă şi ismene pentru mire, cămaşă de socru 
şi socră, de cumnate şi cumnaţi. Schimburile sunt aco
perite cu un şal şeii prosop (ştergar). 

Ajungând t r ă m i ş i î miresei în casă la mire, cel bun 
de gură începe a dice: 

, ,Bună v r e m e ! 
Bună v r e m e ! 
înlr 'acestă casă 
Mândră şi frumosă. 
Şi să dee Dumnedeu 
Ca să m 'aprop iu şi eu, 

Mire jupâne , 
Că-am înţeles 

Şi am purces 
Pe cale 
Pe cărare 

Pân ' la curtea D-tale 
Noi douî şi vre-o câţi-va 
Dela 'mperă tesa . 

Care-a aucJit 
Că eşcî negustor vestit, 

«) Ţ e r un p icuruş o lecă. 

Multe cele-aî pe t recut 
Şi tote le-aî isprăvit. 
Şi-a nos t ră împeră te să 
E r e negustori tă alesă, 

T o t e oraşele a umbla t 
Ţer i l e -a cutrierat , 
Marfă după faţă-î n'a 

aflat. 

— E r fiind ea vrednică 
Şi puternică. 

Cu atâta nu s'a lăsat 
Sfetnicilor 
Şi miniştr i lor 

Mare poruncă le-a dat 
Şi la vânat a plecat 

Să vâneze feri 
Şi sderî . 

Dar p e samă şî-a luat, 
Că ferii şi sderi î 
Nu por tă numa î Domni i , 
Şi fiind ea vrednică 

Şi puternică 
Nici cu-atât nu s'a lăsat 
Din cornişor a sunat 
T o t ă oştea a adunat . 

Sfetnici 
Şi miniştr i i 

Dulce î -a îmbrăţoşat , 
Şi cu denşiî stând la sfat 
Corăbi i la toţî le-a dat, 
E r eî toţ î au şi plecat 
T o t pe m ă r i ca pe uscat 
La oraş la Ţer ig rad . 
Când fuseră 'n Ţe r ig rad , 

Orăşel cam însemnat , 
Le t raseră pe uscat . 
In oraş în Ţer ig rad 
E î trei dile ari âmbla t 
Mărfuşoră aii căutat . 
Mărfuşoră au aflat 
Mii de galbinî pe ea-au dat 
Şi în tancur i o-au legat 
P e corăbi i o-a 'ncărca t ; 
Cu ea apoî au plecat 
T o t pe măr î ca pe uscat. 
Când pe mare-ап fost ajuns 
Le t rămise D-nul sânt 

O j i rebie ' ) de v â n t : 
Un vânt ma re 'nvolbu-

ra t 

Năile le-a în turnat , 
Negoţele s'a 'necat . 

— Noî câţî-va osteni tor i 
De-asemene calatori 
Pe-acolo noî ne-am aflat, 
Am sărit , nu le-am lăsat 

Şi negoţele ma î mice 
Le -am luat tote 'n caice 
Le-am adus pe tote-aice, 
L e - a m adus la D-vos t r ă : 
Cămeşu ţă de t rup aî 
Ca să-ţ î fie de bun trai , 
Bătu tă cu borangiuc 

Să se lipâscă de t rup , 
Şi de-a fi o găurea 

O ieu eu pe barba 1 ) mea. 
P rea cinstite, de nu credî 
Poftim pune mâna, v e d î ! " — 

— Mirele, stând înaintea schimburilor cu cuşma 'n 
cap, îndrăzneşce a întinde mâna dreptă spre a lua schim
burile ; dar vetăjelul oprindu-1 dice : 

„ H o nălţate î m p e r a t e ! Dar cu aste tote 
—- Asta, frate, nu se p o t e ! N u m a î cât se pote 
Nu grăbi şi la luat, Poclonire înalte 
C u m grăbiş i la î n su ra t ; Scrise 'n carte 
Că-cî părinţ i i D-tale Cu slovă frumosă 
I-a cupr ins o mare jele De-a nostră crăesă. 

Şi se puse 'nprice Şi v'a porunci t 
Nuntă ca să strice Şi v'a rândui t 

— D-ta aî pr ins a plânge Pe aî seî oş teni 
Lacr imi ude şi cu jale Mândri i Moldoveni 
De dorul drăguţe i tale, Bine să- i p r imi ţ i 
Şi aî dis — d i s , că o pe t ră Bine să-î cinstiţi 
Grosă lungă 'ncol ţurată Cu galbeni să-î dă ru i ţ i ! 
De grumadî tu ţi-î lega, L a scripcarî 
în t r 'un t e u 3 ) te- î arunca, La lăutari 
Că-cî ca 4 ) nu - î afla D i m p r e u n ă 
Şi te-aî dat de-un căprior O masă bună . 
Şi n 'aî vrut să fii fecior. 

— Dicând acestea, dă schimburile mirelui; acesta iea 
un pahar de rachiu seu vin şi-1 dă vetăjeluluî, ceilalţi 
omeni stau pe unde-au apucat. Vetăjelul luând paharul dice: 

Mulţămim Ca şi D o m n u l u i de dar, 
— Mul ţămim Ca şi-acesta ce se face 
împera te F iă ea şi-un zid de pace 
Lumina te Şi pe loc 

De acest dulce paha r Cu n o r o c ; 

' ) J irebie = o r can , adî nu se maî aude nicî pe la ţ e r ă , ci in 
loc de jirebie clic: „un vânt s trajnic". 

*) „A lua pe b a r b ă " adică 
dic Români i că cât nu por t barbă 
ba rbă înse por tă el maî ales când ari început a fi 
nicî atunci toţî. 

s ) T e u = lac. 
*) După cum e numele mirese i . — 

a lua pe onorea s a ; de aceea şi 
eî nu sunt omen i de c u v â n t ; — 

în vârstă — dar 

J 
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Pe vieţă 
Cu dulceţa 

Domnul sânt ve dăruescă 
Spre lăcaşul D-vos t r ă : 
Cur te albă lângă d rum 

Să sălăşluiţ i 
Pe ceî neavuţ î ; 
Ca să hrăn i ţ î 
Pe ceî flămând! 
Şi să adăpaţ i 
Pe ceî înse ta ţ i ! 

Şi ve dăruescă 
Din t rupul D-vos t r ă : 

Fi î şi fiice prea frumose 
Să fiă feţi 
Logofeţi 

Cu perul de aur creţî . 
Preoţ i , p reo tese 
Prin capurî de mese 

încă ve dăruescă 
Domnul D-vostră, 

Domnul sântul 
Cu cuven tu l : 

Tăr ia luî Aron, 
înţelepciunea luî So lomon, 

Blândeţele luî David, 
Vitejia luî Alecsandru 'm-

perat , 
Şi ve bucure p recum a b u 

curat 
Dumnedeu pe Noe 
în corabie, 
Când î-a dus o porumbi ţă 

O mlădi ţă , 
F r u n d ă verde de măsl in 
în gură , şî-a bžut vin 
Şi s'a veselit deplin. 
A sădit pomă de vie 

S'a împ lu t de bucurie 
T r ă g e n d archa pe uscat 
Severşi un greu pecat, 
Er noî toţî ne-am bucurat . 

Seminţia luî 

— Rădicând paharul dice: 
„Să trăeşcî si tu podea 
Şi să bea guriţa m e a ; 
Să trăescă naltul pod 
Să închin paharu l tot. 
Să trăeşcî tu lungă gr indă 
C o r maî bea şi ceî din 

t indă ; 
Să trăescă şi cea sară 

Sferşind vetăjelul, mirele 
toţî să se aşede la masă. Apoî 
până cătră zorî. 

Bunul nemulu î 
Faţa tu turor 

Şî-a nostră cestor 
Amin! -

C o r maî bea şi ceî de -
afară, 

Decă le-a da 
Cine-va 

De n u ? . . b a ! — 
Să trăescă toţî din casă 
Şi câţî sunt la astă masă ! 

Să trăim cu toţ i î ! 

îî mulţămeşce poftind pe 
cinstesc şi se veselesc cam 

(Va u r m a . ) 

A c a d e m i a r o m â n ă . 
Inşciînţare')-

După decisiunile luate de Academia română, în se
siunea sa din Mani-Iulie 1 8 7 9 , concursurile propuse de 
Academie sunt cele următore: 

1. P r e m i u l S t a t u l u i H e l i a d e R ă d u l e s c u , 
de 5 0 0 0 Leî, se va decerne în cursul sesiuneî generale 
din Martie-Aprilie 1880 , cărţiî literare în limba românescă, 
care se va judeca maî meritoria printre cele tipărite de 
la 1 Ianuarie 1878 până la 31 Decemvre 1879 . 

2 . P r e m i u l S t a t u l u i l a z a r , de 5 0 0 0 Leî, se 
va decerne în cursul sesiuneî generale din Martie-Aprilie 
1880 , cărţiî şciinţifice în limba românescă, care se va ju
deca maî meritoria printre cele tipărite dela 1 Ianuarie 
1878 până la 31 Decemvre 1 8 7 9 . 

NB. La acest concurs se pot presenţa şi invenţiu-
nile şciinţifice, făcute de români. 

3. P r e m i u l N ă s t u r e l - H e r e s c u , din seria B, 
în suma de 4 0 0 0 Leî, se va decerne în cursul sesiuneî 
generale din Martie-Aprilie 1880 , uneî cărţi scrise în limba 
română, cu conţinut de orî-ce materie, care va fi judecată 
ca meritorie printre cele tipărite dela 16 August 1 8 7 8 
până la 31 Decemvre 1 8 7 9 . 

NB. Concurenţii la cele treî premii susmenţionate, 
vor bine-voi a trămite la cancelaria Academiei române, în 
Bucureşci, palatul Universităţeî, operele lor, cari vor fi în 
condiţiunile de timp, maî sus menţionate, în câte 12 
esemplare. 

4 . M a r e l e p r e m i u N ă s t u r e l , de 12 ,000 Leî, 
se va decerne în cursul sesiuneî din primăvara anului 1 8 8 1 , 
cărţii scrise în limba românescă, cu conţinut de orî-ce na-
tură, care se va judeca mai meritoria printre cele tipărite 
dela 16 August 1876 până la 31 Decemvre 1 8 8 0 . 

5. P r e m i u l a s o c i a ţ i u n e î C r a i o v e n e p e n t r u 
d e s v o l t a r e a î n v ă ţ ă m â n t u l u i p u b l i c , în suma de 
Leî 1 5 0 0 , se va decerne, în sesiunea generală din primă
vara anului 1883 , celeî maî bune cărţi didactice în limba 
română, din câte se vor fi tipărit cu începere dela 1 Iulie 
1879 până la 31 Decemvre 1882 . Acesta dată este şi 

' ) Reproducem cu plăcere acesta înşci inţare în u rma uneî in
vitări a A c a d e m i e i r o m â n e prin secretarul seu general , d-nul 
O d o b e s c u . Red. 

terminul estrem al depunereî la cancelaria Academiei, în 
12 esemplare, a cărţilor propuse pentru concurs. 

6. Probele de traducţiune în limba română, după 
P l i n i u j u n i o r , Epistolarum lib. VIII, 1 — 2 1 , se vor de
pune la cancelaria Academiei până la 1 Sept. 1879 , spre a fi 
judecate în sesiunea generală din primăvara anului viitor. 

7. Probele de traducţiune în limba română, după 
P l u t a r c h u v i t a P e l o p i d o e , cap. 1—22 inclusiv, se 
vor depune în cancelaria Academiei până la 1 Septemvre 
1879 , spre a fi judecate în sesiunea generală din primăvara 
anului viitor. 

8. Probele de traducţiune în limba română după 
H e r o d o t i Historiarum lib. IV, 5 1 — 1 0 0 , ve vor depune 
în cancelaria Academiei până la 1 Septemvre 1879 , spre a fi 
judecate în sesiunea generală din primăvara anului viitor. 

NB. Concurenţii cariî vor fi premiaţi la concursurile 
de sub numerile 6, 7, 8 vor fi însărcinaţi să facă traduc-
ţiunea autorului respectiv întreg, pe preţ de 120 Leî pen
tru 20 pagini din ediţiunea stereotipă a luî Tauchnitz. 

9. P r e m i u l N ă s t u r e l , seria A, de 5 0 0 0 Leî, se 
va acorda în sesiunea generală din primăvara anului 1 8 8 0 
celeî maî bune disertaţiunî în limba română, asupra urmă
torului subject: 

„Studiu asupra producerilor literare în limba română, 
din epoca luî Mateiu Basarab ( 1 6 3 3 — 1 6 5 4 ) , în care se 
vor avea în vedere atât documentele oficiali şi particulari, 
redactate în limba română în acea epocă, cât şi cărţile 
traduse şi tipărite româneşce pe atuncî, precum şi orî-ce 
elemente literare relative la mişcarea cultureî române în 
acel period; se va studia cu o specială atenţiune vieţa şi 
activitatea literară a eruditului mare logofăt al ţăreî din 
acel timp , Udrişte (Orest seu Uriil) Năsturel din Fereşcî, 
cumnat al luî Mateiu-Vodă şi străbun al fericitului nostru 
donator." 

întinderea lucrăreî va fi de 1 0 — 1 2 cole de tipar în 
4° mic seu în 8° ordinar, cu litere cicero. Terminul pre-
sentăreî manuscriselor la concurs va fi 1 Septemvre 1 8 7 9 . 

10. P r e m i u l N ă s t u r e l , seria A, de Leî 5 0 0 0 , 
se va decerne îu sesiunea generală din primăvara anului 
1 8 8 1 , celeî maî bune disertaţiunî în limba română, asupra 
următorului subject: 

J 



„Sufixul licuiđ (l, r) şi sufixul gutural (k, g) în limba 
română." 

„Programa: 
„Disertaţiunea complectă va cuprinde: 
1. „O scurtă Introducere asupra sufixelor licuide şi 

guturale în limbele a r i o - e u r o p e e n e în genere". 
2. „Un studiu special asupra lor în limba română, 

după cele treî dialecte: d a c o - r o m a n , m a c e d o - r o m â n 
şi i s t r i a n, aretând între altele: 

a) „Diferenţiarea sufixului licuid l şi r precum şi a celui 
gutural к şi g; 

b) „trecerea lor ulterioră în sufixurî palatalî, nasalî şi 
altele; 

c) „rolul tutulor acestora în nume şi în verbî; 
d) „proveninţa lor la români din latina, din ante-româna 

şi din alte limbi". 
întinderea operatului va fi minimum de 20 cole tipar, 

format 8° ordinar, litere cicero. Terminul presentăreî ma
nuscriselor la concurs va fi 1 Septemvre 1880. 

11. P r e m i u l N ă s t u r e l , seria A, de Leî 5000, 
se va decerne în sesiunea generală din primăvara anului 
1882, celei maî bune disertaţiunî în limba română, asupra 
următorului subject: 

„Descripţiunea completă, sub raportul fisic şi econo
mic, al unuî judeţ al României. (După alegerea fiă-căruî 
concurent în parte 1). Cu programa acesta: 

1. Geografia cu ramificaţiunile eî (orografia, hydro-
grafia şi topografia). 

2. Ochire asupra istoriei naturale (tărâmurile, flora, 
fauna). 

3. Starea economică atât agricolă cât şi industrială. 
4. Statistica populaţiuneî (starea civilă, statistica re-

ligiosă, juridică, medicală, militară, scolastică, naţionali
tăţile etc.) 

5. Etnografia (adică descrierea usurilor, credinţelor 
poporali, porturilor locali etc) . 

întinderea operatului va fi ca de 25 cole tipar, for
mat în 4° mic seu 8° ordinar, litere cicero. Terminul 
presentăreî manuscriselor la concurs va fi 1 Septemvre 1881. 

12. P r e m i u l N ă s t u r e l , seria A, de 5000 Leî, 
se va decerne în sesiunea generală din primăvara anului 
1882, celei maî bune disertaţiunî în limba română, asupra 
următorului subject: 

„Ţăranul român. Disertaţiune asupra stăreî sale mo
rale, sociale, economice şi politice, în trecut şi în present, 
în principatul României." 

' ) Se esclud dintre judeţele ţeriî , acele cari se află descrise pe 
deplin în A n a l e l e S t a t i s t i c e de Marţian şi în monografiile agricoli 
ale d-luî Ion lonescu. 

întinderea operatului va fi ca de 20 cole de tipar, 
format 4° mic seu 8° ordinar, litere cicero. Terminul 
presentăreî manuscriselor la concurs va fi 1 Sept. 1881. 

13. P r e m i u l S t a t u l u i , H e l i a d e R ă d u l e s c u , 
de 5000 Leî, se va decerne în sesiunea generală din pri
măvara anului 1882, celei mai bune disertaţiunî în limba 
română, asupra următorului subject: 

„Studiu asupra activităţii literare şi pedagogice a luî 
Ion Heliade Rădulescu, în raport cu epoca anterioră (finele 
secolului XVIII, cu erudiţii din Blaj şi Văcăreşciî) şi cu 
cea posterioră până la 1848, dând tot-deodată o schiţă 
biografică a luî Heliade Rădulescu." 

întinderea operatului va fi ca de 20 cole de tipar, 
în 4° mic seri 8° ordinar, cu litere cicero. Terminul pre
sentăreî manuscriselor la concurs va fi până la 1 Sept. 1881. 

14. P r e m i u l A l e c ş a n d r u I o n С uz a, de 4000 
Leî, se va decerne în sesiunea generală din primăvara 
anului 1883, celei maî bune disertaţiunî în limba română, 
asupra următorului subject: 

„Istoria Românilor în Dacia Traiană, dela Aurelian 
până la fundarea principatelor Moldova şi Ţâra-Românescă." 

întinderea operatului va fi 20 cole de tipar în 4° 
mic seu 8° ordinar, cu litere cicero. Termenul presentăreî 
manuscriselor va fi până la 1 Septemvre 1882. 

15. P r e m i u l F ă t u , de 4,800 Leî, se va decerne 
în sesiunea generală din primăvara anului 1883, celei maî 
bune lucrări cu tecstul în limba română, asupra următo
rului subject: 

„Confecţionarea charteî geologice a doue judeţe ale 
României, din cari unul de dincoce şi altul de dincolo de 
Milcov. 

„Pentru studiul geologic al unuî judeţ, concurentele 
este dator: 

— „Să facă descripţiunea orografică a judeţului. 
— „Să arate ce tărâmuri şi ce strate se găsesc în 

acel judeţ, indicând natura locurilor fiă-căruî strat şi fosi
lele pe care se baseză pentru determinarea lor. 

— „Să se facă o secţiune longitudinală şi alta trans
versală a judeţului, precum şi secţiuni de diferite accidenţî 
ale crustei globului, ce se pot afla în acel judeţ. 

— „Să se facă charta geologică a judeţului. 
Să aducă o colecţiune de rocele caracteristice." 
Terminul presentăreî manuscriptelor şi materialului 

recerut va fi până la 1 Septemvre 1882. 
NB. Decă s'ar presenta ver-un concurent meritoriu 

numaî pentru un singur judeţ, din suma de 4,800 Leî i se 
va acorda numaî jumetate; er decă douî diferiţi concurenţi 
vor merita fiă-care premiul pentru unul din judeţele de
scrise, acea sumă se va împărţi între denşiî. 

V a r i e t ă ţ i . 
Plăcere oprită. (Pag. 309). Copiii au ieşit din şcolă. Cu 

traista în spinare, unul din eî o iea prin pădurea învecinată, 
unde-şî caută un locşor ascuns. Arburî din tote părţile, frundă 
desă, unde nicî ochiul profesorului, nicî al părinţilor severi 
nu pote strebate. Haide; acum e momentul să-şî satisfacă 
dorinţa, pe care de mult o nutreşce în sînul seu. Ce fru
mos arde tutunul! fumul luî pluteşce în aer cu uşurinţă, 
şi micul scelerat este încântat de cutezarea sa propria. 
El nu se gândeşce, că în curend i se va face reu, şi că 
atât paldrea feţii, cât şi mirosul de tutun îl vor trăda, 

când va ajunge acasă. — Astfel copiii cred, că tot ce e 
oprit e dulce. Dar nu numaî copiii; şi mulţî omenî marî 
au acelaşi idei. „Poma oprită" va remânea totdeuna atrac-
ţiunea cea maî iresistibilă pentru slăbiciunea omului. 

0 istoria de cocori. La începutul luî Iulie se des
cărca o furtună peste satul Lowenberg, de lângă Trebbin. 
Un fulger lovi o şură, şi o aprinse; împreună cu acesta 
arseră încă treî curţi. Pe unul din edificii se afla un cuib 
de cocori, carii de maî multe dile aveau piu. Flăcările se 
apropiau tot maî tare de sălaşul acestor paseri, care se 



uitau cu îngrijire la periculosa lor posiţiune. De odată 
mueruşca apuca un puiu cu ciocul, se rădica cu el din 
cuib si-1 duse pe o livadiă aprope de oraş, unde în curend 
veni şi bărbătuşul. Pe când veghia acesta lângă copilul 
mântuit, mama se întorse la cuib. Clonţănind cu frică în-
cungiura ea cuibul, când puiul, speriat de arşiţă, cădu din 
cuib în şura aprinsă. Acum nu maî era timp de gândit, 
împinsă de iubirea maternă, mueruşca, fără frică de fum 
şi flacărî, sburâ după el şi în curend se întorse, la părere 
nevătămată, purtând puiul în ciocul seu. în diua urmă
tore cădu pe piaţa din Trebbin un cocor, care nu se pu
tea ţine pe piciore. Un agent de poliţie îl luâ şi-1 duse 
în locuinţa sa din casa sfatului, unde în curend fu recu
noscută paserea, care-şî arsese piciorele scăpându-şî puiî 
din flacărî. La consiliul medicilor i se puseră pe piciore 
cataplasme cu uleiu de in, pe care ea le suferi cu linişte. 
Dar nicî bărbătuşul nu rămase neactiv. El îngrijia de 
pui şi din când în când venia la casa sfatuluî, ca şi când 
ar fi voit să se informeze despre starea bolnavei. Acesta 
îî răspundea clonţănind, er bărbătuşul mulţămit se ducea 
erăşî să vadă de puî. Copiiî de şcolă aduceau în totă 
(lina broşce bolnavei, care le mânca cu mare poftă şi din 
când în când se încerca să âmble. Acesta nu-î reuşi de
cât peste vre o şepte dile, când fu ea redată familiei sale 
afeetuose. 

Principele Jerome Napoleon şi fiii sei. Estragem din 
diarul parisian „Figaro" următorele: „Din întâmplare făcui 
o călătoria dela Paris la Versailles în acelaşi compartiment 
de vagon cu principele Napoleon şi cu fiii săi. Principele 
şedea într'un unghiu. Visător, el privia tabloul peisagiuluî 
întretăiat de firele telegrafului! Profilul său e încă puternic! 
Este tot evocaţiunea primului Napoleon! într'aceea obrajii 
atârnă puţin. Trăsurile îngroşate se şterg. Este o mă-
reţă medalia puţin cam tocită prin frecarea timpului. 
Bărbia cam prea înaintăză în formă de galocî. Fruntea e 
golă, deşi părul nu-î cărunt. Principele e de 57 de anî. 
Cum este, acest cap e un mândru cap de principe şi de 
gânditor. în frumseţă princiară îl întrece numaî capul 
contelui de Chambord. — Principii Victor şi Ludovic erau 
în celălalt unghiu. Eî conversau. Principele Victor e mare, 
maî mare, decât s'ar cere pentru versta sa — 17 anî. 
Colorea feţii e de un brun cam aurit. Partea de sus a 
feţii e napoleoniană; partea de jos aminteşce pe un archi-
duce austriac. Fruntea este a tatălui — gura a mamei, 
a acestei femeî admirabile, pe care am vădut-o ca fată la 
curtea dela Turin. Principele Victor e calm, inteligent şi 
reservat. El trebue că reaminteşce pe „blândul încăpăţî
nat ," cum era la versta sa Napoleon III! Camaradiî săi 
de colegiu îî diseră de unădî: „Veî fi împărat!" El ră
spunse: „Ah, lăsaţi! sărmanul meu văr ! . . " şi plânse. — 
Principele Ludovic e de 13 anî. El e maî mic decât ar 
cere versta. Colorea feţii e albă. Figura luî, care încă 
nu e formată, nu reaminteşce pe nicî o personă din regeş-
cile familii, de unde se trage. Părul său forte negru, 
bine aşedat şi retedit pe frunte, semăna de departe cu un 
mic potcapiu de catifea negră. El e forte vioiii —• forte 
inteligent — gentil fără margini la figură şi la inimă. 
Dar mi se pare puţin cam baţjocuros. Un cuvânt pro
nunţat de fratele său îl făcu să rîdă cu lacrimi. El se 
scula şi se duse de o istorisi tatălui său în limba italiană, 
pentru ca să nu î n ţ e l e g eu •— n'aî avut noroc, mon-
siniore! Principele Napoleon închisese ochiî. El avu o 
mişcare de surîs imperceptibilă — ca acel tremur uşor, 
pe care-1 produce o muscă pe faţa unuî om adurmit! — 
Micul principe Ludovic e forte feneş. De multe orî e în
chis. Dar vai, a şi simţit mortea vărului său — de atuncî 
e închis maî rar, deşi nu lucră maî mult! 

Un cântec de resbel a-1 Zuluşilor. Se raportăză din 
Londra: în depeşile oficiale publicate de curend, agentul 
special de graniţă din Umdoti raportăză secretarului ge
neral următorele sub data 12 Maiu 1879: „Sunt câte-va 
dile de când poliţia staţionată din sus de Cutanjei, nu de
parte de pădurica Oudeni, audi cum se veseliau Zuluşii 

într'un craal. Eî băură bere şi cântară cântece maî totă 
noptea. Cântecele lăudau pe Cetewayo şi armata sa. Cu
vintele dintr'un cântec se pot traduce cam cum urmeză: 

T u mare şi puternice căp i tane! 
T u , care aî o a r m a t ă ! 
Fiiul dela Sogica (Sir T . Sheps tone) 

îşî t r ămise armate le s a l e ! 
C h o r : Noî le-am nimici t ! 

Amasoja (soldaţii) ven i ră ! 
C h o r : Noî î -am nimici t ! 

Soldaţii călărî v e n i r ă ! 
C h o r : Noî i-am nimici t ! 

Amalenja (voluntari i ) ven i ră ! 
C h o r : Noî î-am nimici t ! 

Hongaî (poliţia călare) ven i ră ! 
C h o r : Noî î -am nimici t ! 

T u , m a r e căp i tane! 
T u , care aî o a r m a t ă ! 
Când vor maî îndrăzni eî 

să-şî repeteze atacul . ' 
Se şciă, că de curend Zuluşii aii fost bătuţi straşnic. 
0 şcolă model. Un corespondent al diaruluî din Pe-

tersburg „Nowoje vremja" a asistat de curând la esamenul 
final în şcola rurală ruso-armenică din Pip, în cercul Alec-
sandropol al guvernamentuluî Erivan (Caucas), şi istori-
seşce următorele: Şcola este aşedată într'un spaţiu suteran 
al grajdiuluî de cai comunal. Şcolarii se instruesc în limba 
armână şi rusescă, în religiune, în scriere şi în cântări. 
La esamen întreba inspectorul şcolar pe un elev: „Spune-mî, 
ce şciî despre Avraam?" — „Scusaţî, domnule inspector," 
întrerupse învăţătorul, „în religiune n'am ajuns aşa departe 
cu eleviî." — „Atuncî, spune-mî, cine era Cain?" întreba 
inspectorul maî departe. Elevul tace. învăţătorul se scusă 
ca maî nainte. — „Dor tot veî şei cine-a fost Adam?" 
întreba inspectorul măuios. — Tăcere de morte. — „La 
dracu!" striga el atuncî, „veţi fi şciind cel puţin, cine-a 
zidit lumea?" — „Dumnedeu, dumnedeu, dumnedeu" stri
gară toţî copiiî de odată. — „Mulţămită domnului!" ofta 
esaminătorul, „aşa departe tot aţi ajuns în religiune." 

Statistică. — Scolele technice superio're în Europa. în 
tote statele europene sunt 57 de institute, care îngrijesc de 
instrucţiunea technică superidră. Din acestea se află 10 în 
Germania, 8 în Italia, 7 în Austro-Ungaria, câte 6 în Ru
sia şi în Belgia, 4 în Franeia, câte 3 în Elveţia şi în Spa
nia, câte 2 în Portugalia şi în Turcia, câte.una în Hollanda, 
Svedia, Danemarca, Grecia, România şi Serbia. Norvegia 
n'are şcolă politechnică; universitatea de acolo o înlocueşce. 
în Britania şi Irlandia nu se află şcolî politechnice, ca pe 
continentul europen; acesta lipsă se împle prin societăţi 
private, care pun să se ţină prelecţiunî asupra ştiinţelor 
technice, şi -prin institutul de învăţământ dela South-Ken-
sington-Museum în Londra. Se ţin şi prelegeri asupra şti
inţelor de inginer la universităţile din Londra, Glasgow, 
Edinburgh şi Dublin. Tote aceste şcolî au de scop instruc
ţiunea teoretică deplină, şi întru cât se pote cea practică 
în acele specialităţi technice, care aii drept basă matema-
ticile, ştiinţele naturale si desemnul. 

— Un imperiu de patru-decî şi patru popore. în uvra-
giul său „Rusia şi Turcia" numără englezul Lutham urmă
torele popore, care locuesc în Rusia: Ruşi, Germani, 
Poloni, Armeni, Turci, Turcomanî, Tatarî, Litvanî, Tungusî, 
Iacarygî, Coriacî, Aleuţî, Ciuchisî, Eschimoşi, Grusiî, Persî, 
Caraimî, Mongoli, Nogaizî, Chipţachî, Başchirî, Mesţeriachî, 
Tepţiarî, Chirgisî, Iacuţî, Caracalpacî, Ugriî, Români, Ru-
thenî, Ţavusţiî, Ugronzî, Finnî, Woliacî, Mordwinî, Ceremissî, 
Wagolî, Ostiacî, Samoiedî şi Lotisî. Tote aceste popore 
îşî vorbesc limbile seu idiomiî proprii. ; 

Cronica. — Academia română. în şedinţa a 26-a 
(22 Iunie) se cetesc şi se aprobă conclusiunile secţiuneî 
istorice despre misiunea d-luî N. Densuşianu; la ordinea 
dileî e^ŞHpompletarea secţiunilor prin alegere de nouî 
membri. în şedinţa a 28-a (26 Iunie) se aleg comisiunî 
competinţî pentru cercetarea traducerilor si operelor con-
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cursualî. în şedinţa a 29-a (27 Iunie), d-nul Sturdza co
munică pomelnicul original al mânăstireî Bistriţa, un voi. 
în 4° mic de 53 foî, scris pe pergament la fundarea mâ
năstireî în anul 1407. D-nul George Chiţu se alege mem
bru al Academiei în secţ. literară. în şedinţa a 30-a (28 
Iunie), se pune la ordinea dileî şi se desbate după articulî 
proiectul de regulament general pentru lucrările Academiei 
române. în şedinţa a 31-a (29 Iunie) se continuă acesta 
discusiune. D-nul Emanuil Bacaloglu se alege membru al 
Academiei în secţ. şcienţifică. în şedinţa a 32-a (30 Iunie) 
se aleg membrii: d-niî Dr. Brânză,'Petru Poni .şi Dr. Felix; 
membrii onorari: d-niî Const. Bozian şi Gr. Grădiştenu. Se 
încheie discuţiunea regulamentului, care se voteză cu una
nimitate, în şedinţa a 33-a (2 Iulie) între altele se alege 
noua delegaţiune şi oficiul de secţiuni. Se aleg membrii 
aî Academiei: d-niî N. Teclu şi Dr. Paul Vasicî; astfel nu
mărul membrilor e complect, 36. în şedinţa a 34-a (3 Iulie) 
între altele se alege Teodor Mommsen ca membru onorar, 
în şedinţa a 35-a (4 Iulie) se ceteşce^ raportul comisiuneî 
de revisiuue şi se discută budgetul. în şedinţa a 36-a (5 
Iulie) se ceteşce raportul secţiuneî istorice despre lucrările 
eî în decursul sesiuneî presinte. Secţiunea^ literară rapor-
teză despre premiul Heliade Rădulescu. în sfârşit secre
tarul general raportâză despre lucrările sesiuneî presinte. 
Preşedintele declară sesiunea estraordinară a anului 1879 
închisă. — A s s o c i a ţ i u n e a t r a n s i l v a n ă pentru lite
ratura şi cultura poporului român şî-a ţinut şedinţele 
adunăreî generale în Şighişora. în 3 August d-nul vice
preşedinte Iacob Bologa, în absenţa d-luî preşedinte Tim. 
Cipariu, deschide şedinţa primă printr'o cuvântare. La or
dinea dilei sunt raporturile cassaruluî şi bibliotecarului. în 
aceeşî di la 4 ore banchet, sera bal. A doua di, în 4 Au
gust, a doua şedinţă, în care după o prelegere a d-luî G. 
Bariţiu vine raportul comisiuneî verificătore. Se aleseră 
membrii de onore d-niî V. Alecsandri şi Dr. Iarnik. La 3 
ore se încheia şedinţele adunăreî şi se prinieşce Turda ca 
locul adunăreî în anul viitor. Sera ţinu d-nul advocat Popa 
o prelegere humoristică. — S o c i e t a t e a g e o g r a f i c ă 
b e l g i a n ă şî-a îndeplinit cu zel însărcinarea de a prepara 
corgresul din Brussel pentru Geografia comercială. Comite
tul organisător şî-a trămis învitărî împreună cu programul 
şedinţei a doua — cea dintâiu s'a ţinut în Paris, în Sep
temvrie a. tr. —• Congresul îşî va ţine şedinţele din 27 
Sept. până 1 Оф. — Cu puţin maî nainte, dela 23—26 
Sept., se va ţinea tot în Brussel c o n g r e s u l a m e r i c a 
n i ş t i l o r , care seva ocupa maî cu semă de starea Ame-
riceî înainte de descoperire. 

•— Monumentul lui Thiers în Nancy s'a desvelit în 1 
August. Acesta a fost o adevărată sărbătdre republicană. 
— Republica franceză a hotărît sa nu se maî restabilâscă 
T u i 1 e r i i 1 e, vechia reşedinţă a monarchilor Francieî. Ru
inele eî vor fi delăturate şi pe locul acela se va face o 
grădină publică. Tuileriile s'au zidit de Măria de Medicis, 
pentru care Louvre era prea mic. Istoria Francieî de vre-o 
300 de ani este împreunată cu fostul palat. 

— Alteţa Sa Regală -principesa României a trecut de 
unădî prin Viena mergând la o baia germană. 

— în 7 August a sosit în Sibiiu archiducele Albrecht, 
mareşal de câmp şi inspector general al armatei. în 8 a 
asistat la manevre; în 9 a asistat la paradă; în 10 a pă
răsit Sibiiul. 

— Ministrul de esterne român Boerescu, călătoreşce 
pe la curţile Europei pentru a pleda causa României în 
cesţiunea israelită. 

— „Pester Lloyd" asigură, că Facultatea de drept din 
Sibiiu nu se va des f i in ţ a , după cum se respândise vestea. 

C u g e t ă r i . 
Amorul cel maî mare produce ura cea maî mare. 
Nicî chiar amorul nu e aşa aplicat la sărutări şi îm-

brăţişerî, precum e de aplicată o ură incarnată spre a 
comite ucideri şi morte. 

Nimic nu e maî urgisit şi maî greu de a combina 
cu mintea, ca minciuna. 

Sigilul adevărului e simplicitatea. 
Bucuriele nostre vin de sine fără a fi provocate; însă 

suferinţele le provocăm noi. 

Momente de distracţiune. 
— Rossini descifra odată o partiţiune a compositoru-

luî german Wagner, părintele musiceî viitorului. Se şciă, 
cât de învăţate sunt composiţiunile luî musicale, pe care 
nu le înţelege orî-cine. 

Un amic se apropia şi observa, că renumitul maestru 
ţinea partiţiunea întorsă. 

— „Da, ce faci? . . . citeşcî pe dos." 
Şi Rossini răspunse cu tonul său şiret: 
— „Am cercat pe partea cealaltă . . . şi nu mergea." 

— „Figaro" istoriseşce: O domnă, care voia să visi-
teze o baia, ceru dela medicul eî o epistolă de recomân-
daţiune cătră medicul băilor. Curiositatea femeiescă o făcu 
să rupă sigilul si să ceţâscă epistola, care conţinea urmă
torele: „Iubite amice! îţî trămit o gâscă. Eu î-am smuls 
până acum multe pene; dar îî maî rămân câte-va, pe care 
ţi le las d-tale. Al D-tale R. X.!" Frumosă recomandare! 

Bibliografia. 
Partea a Il-a din Memoriul luî l o s i f S t e r с a Ş i u l u ţ i u d e 

C ă r p e n i ş i u , m e m b r u al comitetului asociaţiuneî pentru l i teratura şi 
cul tura poporu lu i român din Transi lvania 1878 . (Continuare din „ O 
lacr ima f ierbinte") . Sibiiu, 1879 . — Dupâ cum ne o spune în in t ro 
duce re , d-nul Şiuluţiu dest ineză venitul curat din acest op în păr ţ i 
ega le : 1) pent ru orfanii soldaţilor r o m â n i , aî căror taţî au cădut pe 
câmpul de onore în Bulgaria. 2) pent ru orfanii vitejilor noştri soldaţ i 
c. r . , aî căror taţ î aii sângerat în Bosnia. 3) pent ru şcola de fetiţe 
r o m â n e din locul naşcereî sale C â m p e n i , pen t ru care s c o p , pe basa 
p ropunere î d â n s u l u i , asociaţiunea transi lvana a votat d subvenţ iune 
anuala de 100 fior. Decă cartea n'ar avea alt meri t , decât aceste dis-
posiţiunî chari tabi le şi iubirea fierbinte de naţiune care o s t răbate dela 
un cap până la celălalt, ea totuşi ar meri ta să fiă spriginită de publ i 
cul român. Ea are înse şi alte calităţi. Episodele singuratice sunt 
instructive şi destul de bine scrise; Sunt cu deosebire unele descr ier i 
deliciose, luate de pe na tură , c roquiur i l i terare forte reuşi te . Astfel la 
pag. 3 3 : „ F u r t u n a pe mare e un ce îngrozi tor , mintea şi şciinţa o m u 
lui înse te conduce la l iman ; dar în mun te eşcî dat prada e lementelor 
înfuriate. De odată, fără veste cerul se ' n t u n e c ă , ventul u r l ă , se lă -
ţeşce prin munţ i şi vâî un v u e t , o mugi re teribilă. Fu lgere şi t r ă s 
n e t e , repeţ i te de echoul s tânci lor , îţî vestesc, că furtuna a erupt . 
Munţ i i clocotesc şi r ăcnesc , cerul aruncă l î acă iă şi foc; pământu l se 
cu t remură . O volbură împreso ră bradul şi s te ja ru l , care a resistat 
secolî î n t r eg i , îl smulge cu redăcină cu tot şi-1 isbeşce de păment . 
Vaî de acel om seu animal , care, în aceste m o m e n t e , ar fi căutat scut 
la tulpina acelui colos secular ! Stânci şi rîpe se prăbuşesc . Rîul de 
a rg in t , în care abia cu o oră ma î nainte priviaî cu desfătare păstrăvi i 
sp r in ten i , prefăcut acum în torent fără ţ e r m u r î , s'a rădicat cu turbare 
din albia sa şi voesce a da asalt cerului e tc . " 

Defectul cărţii este lipsa de uni ta te . Nu este nicî un fir, care 
să lege una de alta episodele înşirate. Pote că aşa a fost in tenţ iunea 
autorului . Sub acesta formă înse, cartea nu este un „ M e m o r i u " ci o 
colecţiune de aventur i , un ma te r i a l , pe care l 'ar putea în t rebuin ţa un 
novelist . F i ă - c a r e episod este o novelă schiţată. Considerând car tea 
ca o astfel de colecţiune, defectul dispare. Ori cum ar fi, cumperă toru l 
va petrece câte-va momen te plăcute ce t indu-o , şi va contribui to tde
odată la îndepl inirea uneî fapte frumose. 

D e s l e g a r e a g î c i t u r e î d e ş a c h d i n N - r u l t r e c u t : 
Cine trece Oltul m a r e , 
Ce vitez resbunător , 
împle astădî de te rore 
Sbiriî bietului popor ? 
Este T u d o r , e ostenul , 
Ce- înspâimântă pe păgâni , 
E voinicul e Olte'nul, 
Este T u d o r , Domn român . 

Deslegare nimerită p r imi răm de l a : domnele şi d -şore le : Emilia 
Onciu născ . Ciavofchi din Usdin ; Lncreţia de Pop şi Măria Clinca din 
Alba- Iu l ia ; Margaretta Cerchez din P ia t ra ; Otilia Brenduşianu din Blaş iu ; 
d -n i î : F. lonescu din Gala ţ i ; С. M. Zănescu din Braşov ; / . Bacicu din 
Braşov . 

Fosta Eedacţiuneî. 
D-luî D. L, Turcheşiii. Prescur tarea a t rebui t să o facem, că-cî 

restul era prea cunoscut de totă lumea . M i r e l e c ă t r ă l o g o d n i c a , 
deşi nu e rea, nu o putem publ ica ; celelalte da. — D-luî / . T. Dubău. 
M e m o r i a s u b s e m n a t u l u i nu o pu tem întrebuinţa . Nici nu prea 
înţelegem scopul eî . 
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